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Glasulü unui mamelucu.
Braşovft, 14 Augusta st. v.

Intre cei patr» »«te şi mai bine 
de deputaţi, cari facü legile în dieta 
ungurescă, suntü fórte multi de aceia, 
despre cari nu se aude nimica. Şedu 
acolo cu anii întregi şi tragu plata 
de deputatü, dór dm gura lorü nu 

aude nici o vorbă. Aceştia suntü 
mai alesü deputaţi din partida gu
vernului , cari nu cunoscü decátü 
cuvéntulü: „igen“, când votézá pe 
spréncéna ca mameluci ascultători.

Astfelu de deputaţi se alegu 
mai cu semă prin cercurile naţiona- 
lităţiloru. şi scimu, că se alegu la 
poruncă, se impunu 0c’aşa de domni 
în mânia pasivităţii nóstre.

Cerculu de alegere Lăpuşulu 
ungurescü, locuitü aprópe numai de 
Români, numără astielu ca depu
tatü alü seu pe d*lü Simo Lajos, 
despre care n’atnü au4itü nici odată 

fi grăitu ceva în dietă. Acuma 
cetimü însă prin ioile ungurescí, că 
venindu acasă, a adunatü la băile 
din Stoicem, din apropierea Lăpu- 
şului, pe vre-o 200 de ómeni, îna
intea cărora d-lü deputatu şi-a datu, 
ve4í Dómne, sémá despre „activi
tatea“ sa din dietă.

Nu*i vorbă, despre isprăvile sale 
n’a avutu se spună maii lucruri, căci 
ce se grăescl, despre ce nu este ? 
Dér în schimbü pentru acésta a 
aflatu de bine d-lü Simo a vorbi 
despre cestiunea naţionalităţilor^ la 
care tocmai aşa se pricepe domnia 
i, ca şi haiducii la turnarea de 

clopote.
Cu vorbe gole învăţate de 

rostü din toile şoviniste, „sbiciu- 
escew pe „agitatorii“ cari arü voi se 
amágéscá poporulü şi se-lu ducă pe 
căi nelegiuite, şi „în contra cărora 
guvernulu va trebui se ia măsuri 
aspre“ mă car ü ca — 4i°e — nu 
vedeţi, câtă libertate au Românii în 
Ungaria ?

N’are ideă d-lu deputatu de 
ceea ce va se 4*că libertate, când 
vorbesce aşa. Ori d0ră, crede elO, se 
mai pomenesce unde-va în lume, 
ca cineva se fiă în adeveru liberü 
şi totuşi se fiă nemulţumiţii ? De ce 
nu se plângu Elveţianii şi Americanii, 
cá suntü asupriţi?

Dér d-sa ne vorbesce de legile, 
cari arü asigura autonomia nóstrá 
şi ne ar ierta să ne folosimü de limba 
n0stră maternă şi se promovămu 
cultura nóstrá, vorbesce de avanta- 
gele dreptului de întrunire, de aşa 
4isa libertate a presei şi de „egala 
îndreptăţirea tuturorüînaintea legii“.

Frumóse vorbe, dór cum stămu 
cu faptele? Adusu-s'au la 1867 şi 
legi mai Îngăduit0re iaţă cu naţio
nalităţile, dér nu s’a adusü nici una, 
care se asigure în adevérü măcarfi o 
părticică din libertatea lorü. Dér ce 
ar lolosi chiar şi legile cele mai 
bune, décá nu se respecteză şi nu 
se esecută, décá numai Ungurii po- 
runcescü în ţ0ră şi nu vorü se scie, 
decátü de interef-ele rassei lorü, ale 
limbei şi culturei lorü?

Ce autonomiă şi libertate este, 
când mereu ’ţi încalcă dreptulü, me
reu eşti ímpedecatü în tóté între
prinderile pentru înaintarea né- 
mului teu, când eşti prigonitü pen
tru sentimentele şi pentru limba ta, 
când cei ce saru în apărarea ei sunt 
clevetiţi ca trădători de patriă, traşi 
în judecată şi înfundaţi în temniţă? 
Ce folosesce dreptulü de întrunire, 
când ţi-se oprescü adunările şi când 
te ve4i urmăritu, ca unü fácetorü 
de rele, pentru că ai luatü parte la 
vr'o adunare, care în cele din urmă 
cu mare greu totuşi s’a concesü ? 
Ce libertate este pentru Românii din 
Turda şi Oradea-mare, când li-se 
derîmă casele cu bolovani şi cu se
curi, pentru-că au luatü parte la o 
adunare románéscá séu au luatü în 
apărare autonomia bisericésca şi 
dreptulü limbei românesci?

Şi apoi ce crede d-lü Simo, că 
p e n ^  a fi liberü, ajunge se nu fi 
tocaíü în capü? Atunci suntü liberi 
şi Tctefcvii din Africa, nici pe aceştia 
nu-i mai omóra aşa numai de bu- 
nulü placü.

De ce nu erau mulţumiţi şi Un
gurii înainte de 1848, căci aveau şi 
atunci dietă şi guvernulü lorü? De 
ce n’au fostü mulţumiţi în anii 1860 
şi de ce nu suntü mulţumiţi nici 
astă4i, când li-s’a datü pânea şi cu- 
ţitulu în mână?

„Mergeţi în Basarabia“, — 4̂ ce 
d-lü deputatu, — acolo veţi vede Ro
mâni asupriţi. Acolo li-s’a scosü 
limba din biserică, scóla şi comună!“

Ei bine, asupritorii noştri încă 
n’au ajunsü aşa departe, dór suntü 
pe cale s’o facă; guvernulü, dieta şi 
societatea maghiară nu se gândescO 
la altceva, decátü cum se ne scotă 
mai uşoru şi mai iute limba de pre
tutindeni.

Şi totuşi deputatul dela LăpuşO 
pretinde ca Românii se sufere în tă
cere prigonirile in contra limbei şi a 
culturei lorü, ba mai multü, pretinde 
se fiă mulţumiţi şi se dea cu petri 
în acei bărbaţi, cari le ieau în apă
rare cele mai sfinte interese naţio
nale.

E fórte şugubeţfi d-lü Simo, şi 
décá crede, că prin aceea, că şi-a 
sfîrşit cuvântarea sa cătră alegători 
în limba română, ia  şi câştigatO 
pentru pacea, ce li-o pregătesce ma- 
ghiarismulü violentü săpând mormén- 
tulü naţiei lorü, se înşela amarü !

Mai bine să fi vorbitü d-lü Simo 
numai unguresce, dér să fi vorbitü cu 
dreptate şi cu adevărată dragoste 
cătră conlocuitorii lui români, căci 
atunci ar fi avutü celü puţinfi cuvéntü 
să apeleze la concordiă şi buna în- 
ţălegere!

ORONICA POLITICA.

— 14 (26) Augustü.

Dumineca rtecută amü arătata, ce va 

së 4io& pacificarea naţionalităţiloru în în- 

ţelesula plánuitö de Maghiari. Ou pacifica

rea acésta s’au ooupatö foile unguresol şi 

în oursulü sëptèmâuei acesteia. Fóia kossu- 

thistă „Egyetértés“ di ce, oft stau fórte réu 

trebile în Ungaria. „Nu este linişte, nu e 

paoe în ţârft, corpulü întregü alü statului 

ungarù e plinù de r&nï grele şi ín locö ca 

stările së se îmbunëtàÇéscft, ele devinü totü 

mai slabe, totü mai posomorite ; în ţâra 

íntrégá se agită lupte de naţionalitate, sta

tuia magbiarü e plina de duşmani etc. etc. 

E neapôrata de lipsă deci pacificarea na- 

ţionalităţilorâ. Cela dintâia miji oca pentru 

aoéstà pacificare ar fi, după „Egyetértés“, 

luarea tuturora şcolelora din mâna naţio- 

nalităţilora şi maghiarisarea lora, prefàcên- 

du le pe tóté în şc01e de stata unguresc!; 

ala doilea mijloca de pacificare ar fi înfi

inţarea unei armate naţionale unguresc!, 

oare së nu mai stea sub puterea celorű dela 

Viena şi cu care iute só pótft astupa gura 

celorU ce ara outeza a şl mai apëra limba 

şi legea lora strămoşâscă în potriva maghia- 

risărei. Vecjl, asta-i „pacifijare^, nu glumă! 

Cui îi trebue pace, së vină numai aioî, în 

„ţ0ra Maghiarilora“, c’apoi se va sătura ela 
de paoe, de-i va sări ochii.

*

Inoă şi mai minunata este unü alta 

mijloca de paoificare, ce-lü plănuesce mi- 

nistrula ungurescă de interne Hierouymi. 

Acesta ministru a adunata pe toţi fişpanii 

din ţâră la Budapesta, ca së se sfătuescă 

despre trebile de prin comitate. In confe- 

renţa ţinută cu ooasiunea acésta cu fişpanii 

din Ardeala, după oum ni-se împărtăşesce 

nouë, s’a plănuita, ca în luna lui Septemvre, 

când se va deschide dieta, fişpanii së cérft 

dela dietă, ca së-i dea ministrului de interne 

împuternicirea, oa pe calea ordinaţiunilora 

së introducă de pe-acuma administraţia de 

stătu în Transilvania. Aoestă stare esoep- 

ţionată pentru Ardeala ar rëmânea aşa 

pănă când mai târc îu, printr’o lege adusă 

de dietă, administraţia de stata se va în-

FOlLETONULtJ „GAZ TRAN8.“

Din Plaiulü Peleşului
de

Ioanü G. Babeşfi.

Am cetitü cu multă plăcere ad
mirabilele escursiuni ale d-lui 1. Turcii 
făcute în munţii Făgăraşului, ai ţă
rii Bârsei şi ai Branului, şi publicate 
de D-sa în foiletonul ü „Gazetei Tran
silvaniei“.

Descrierile autorului escursiuni- 
lorü au unü interesü deosebitü pen
tru literatura nostră toponimică şi to- 
pgrafică, atât de săracă, încâtü aprôpe 
mai tôta nomenclatura indicată în 
hartele murale întrebuinţate în şco- 
lele ndstre din România e străină şi 
greşitu tipărită, aşa că, vë4êndü ase
menea barbarisme întroduse în limba 
română, remâi ca opărit; de esemplu : 
Olsô Tomis (TimişulO), Schanz (Prede- 
luşulu); Bodza (G-ura Buzăului) ; Terz• 
lorg (Branulü) etc.

Chiar şi numai din acestü punctü 
de vedere, unü dicţionaru românescü 
toponimicii, care să cuprindă nomen-

clatura tuturorü localitătilorO din 
tóté regiunile locuite de Români, e 
imperiosü reclamaţii. Unü asemenea 
dicţionartt însă numai aşa s’ar puté 
compune, décá cărturarii noştri arü 
descrie şi arü publica monografiile lo- 
calităţilorfi pe unde trăescu, imitându 
în acéstá privinţă pe d-lü 1. Turcu şi 
pe d-lü I. G. Babeşu, autorulü cărţii 
numite: „Dm Plaiulu leleşului“.

StilulO, în care e scrisă acesta 
carte, e fórte románescü, frumosü şi 
accesibilü pentru ori şi care cetitorü 
mai puţinO, séu mai multü instruitü. 
Se apropie şi semenă în multe cu 
stilulü frumóselorü escursiuni ale d-lui 
Turcu, din care asămănare reesă, 
că ambii autori suntü din aceeaşi 
regiune şi anume din {éra Bârsei, 
unde se vorbesce totü aşa de bine 
românesce, ca şi în România.

D-lü I . Gr. BabeşO, de origine 
fiindü din Branü, după terminarea 
şcbleloru comerciale la Braşovfi, s’a 
devotatü acestei carieri şi actual
mente e şefu-contabilO la marea fa
brică de postavü Schesser Rhein & 
Comp. din Azuga.

Astu-feliu d-sa, avendu ocasiune 
să cunoscă cu de-amăruntulu frum6- 
sele posiţiuni dela obârşia Prahovei, 
a datu la ivelă o interesantă şi im
portantă lucrare, la care este ane
xată şi o hartă topografică împreună 
cu 10 ilustraţiuni şi în care descrie 
cu cea mai buna credinţă şi since
ritate resultatulu cercetăriloru şi stu- 
dieloru sale făcute la faţa locului în 
Predealu, Azuga, Buşteni şi Poiana 
Ţapului.

Cartea e dedicată M. S. Begelui 
Car ol 1 vîn semnulu unui adencu senii- 
menţii de credinţă, supunere şi devota
mentul.

E împărţită în cinci părţi şi fiă- 
care parte e totQ aşa de interesantă 
pentru istoricii ca şi pentru filologii, 
pentru etnografii ca şi pentru folclo
riştii, pentru comercianţi ca şi pen
tru economiştii politici, cărora, cu 
deosebire, le atragemu atenţiunea 
asupra ei.

Pentru dovedirea afirmaţiunei 
ndstre relativă la stilulu frumosu, 
corectu şi curgătorii, în care e scrisă 
cartea, lăsămu pentru astă-dată se

urmeze aci din partea III-a următo- 
rulü capitolü:

Nesiguranţa publică din trecutu.

Păduri seculare şi mulţimea de văi şi 

văgăune potrivite pentru ascunsö, au favo- 

risata de minune încuibarea hoţilorO pe 

valea Prahovei, traversată fără întrerupere 

de călători.

„Malula Ursului“, „Geanonea“ şi „Tres

tia“ (astă4l tunelula călei ferate; erau cu 

drepta cuvânta temute de călători, căci 

aici se făceau cele mai neomenóse oălcăr! 
şi chiar omoruri.

O fată de neama mare din BucurescI, 

a căreia familiă fusese călcată nóptea de 

tâlhari la cârciuma dela Trestiă, voindă 

sé scape ou fuga, a treouta Prahova, spre 

a se refugia în pădure, dór a fosta ajunsă 

de tâlhari şi omorîtă.

Valea, unde s’a întâmplata faptulö, se 

numeşte şi astăc[I „Valea Fetei“.

Spătarula Cantacuzino, în aşe^ămân- 

tula séu de fondaţiune pentru mănăstirea 

Sinaifi, încă pomenesce de hoţi: „... şi ne- 

putânda trăi de tâlhari, de vreme ce pe 

acele vremuri locaşurile talhavilorö, mai 

osebitü din alte locuri, acoJo la era“.
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troduce în totă Ungaria. Pe oalea acésta 

crede ministrulă Hieronymi, că va putea 

resolva oestiunea transilvană. Elő spereză, 

póte, oá luându-se din mâna comitate- 

lorü dreptulû de-a alege pe funoţio- 

narl şi de-a se cârmui pe sine ele inse-le 

şi trecênda aoestù dreptû în mâna guver

nului, pe oalea aoésta guvernulă va puté 

mai uşorii să ne jóce oum îi plaoe, ba póte 

sperézà chiar, că numindü şi dintre Români 

ioï oolea câte-unü slujbaşii, va isbuti să-şi 

câştige şi între noi anumiţi slăbănogi, oarl 

pentru câte uu& osö de rosú sö se facă 

uneltele Ungurilorö. Voră rămâne însë 

Ungurii pe josă şi ou acestû planii ală 

loră, oum au rèmasü şi ou alte multe. 

Inima popórelorü nu se câştigă cu mişelii 

şi ou minciuni, oi numai ou o traotare bine* 

voitóre, sinoeră şi dréptà.
*

Miercurea treoută s’a întrunită în Bu

dapesta congresul« inspectorilorü de şoole 

unguresol şi adunarea regnicolară a înye 

ţâtoriloră unguri. Cu prileginlă aoesta „pe

dagogii“ unguri au ţinuta să-şi dea şi ei 

arama maghiarisării pe faţă. La puootulü 

despre „metoda instruoţiunei limbei ma

ghiare“ referentulă Dr. Emericü Neményií 

inspeotorö de şo0le ín oomitatulö Ciauadü, 

a cerutü, oa só se schimbe actualu'ü planü 

de învăţămăntă pentru şoolele poporale, 

fiindcă aoestù plană are greşâla de-a pre

tinde, ca limba maternă sé fi* limba de pro

punere. In conseoenţă elă a făoută prcpu 

nerea, oa oongresulă së euunţe, că şi în 

şoolele de limba nămaghiară, limba de pro

punere sé fid cea maghiară, ér limba ma

ternă së se foloséscà numai ca ajutorii. 

Mai departe a oerutű şovinistulCi inspectorii, 

oa din planulă de înv^ţământă së se scotă 

studiulă limbei materne, pentrucă „oopiil 

nu potö învăţa de*odată do;ă limbi“ ; mai 

înoolo, copiii së fia siliţi a cânta cântece 

nngurescï chiar şi atunci când nu le-ar în

ţelege, ér la eserciţiile gimnastice së se fo- 

ioséáoa comanda unguréscá. Unü altű inspec

torii şcolarii, Bánhegyi, din oomitatulö Bi- 

chişă, a propusă, oa în şcolele naţionalităţi- 

lorù sé se aplice dascalï, carï nu cunosc ü 
limba materna a elevilorû ; së se dea di

plome numai acelora dascăli, cari sciu bine 

unguresce ; în preparandiile naţionalităţii or ü 

limba de propunere se fiă cea maghi'iră etc. 

Ne optimii aici cu oitaţiumle ad*ogêndfl, 

că congresulű a hotărită së priméàoâ pro

punerile lui Neméayi ca „dorinţe“ şi „pă

reri“ şi së facă unü memorandă în sensulă 

acesta, pe oare apoi să-lă aşternă minid 

trului Csáky şi în oare së s« óéra revisui- 

rea legei de învăţămentă. Credeaiă, că e 

de prisosii a mii desfăşura cetitorului moas- 

truosităţile, ce cuprindă propunerile in- 

spectorilorö şi dascăliiorii unguri faţă cu 

învăţământulă din şoolele nemaghiare. Ei 

una vréu : së facă Unguri şi diu pietrii. Noi 

însë una scimii : Nici odată popőrele ne- 

maghiüre din aoestù statù nu se vorü lă-

Pe la începutulă seoolului trecutü şi 

în totü decursulă acestuia, munţii oomunei 

nóetre erau plini de tâlhari, în mare parte 

Séoui din Transilvania. Aceşti Sécui căi* 

cau şi jefuiau nu numai pe călători, dór 

chiar şi Schiturile şi mănăstirile.

Hoţiile pe valea Prahovei au înoepută 

să se mai curme încă dela 1825—1830, gra

ţie puşceşiloră păzitori ai mănăstirei Sinaia, 

precum şi numeróselor potere, care cutree- 

rau pădurile.

Dér nu trebue sö confundămii nici de 

cum tâlharii de codru cu haiducii noştri, căci 

în acestü looă avemü de notatii unü faptü 

caracteristicii.

Pe oând tâlharii séoui şi unguri, ce 

se încuibaseră p’aioî, pornindă dintr’ună 

sentimentü rapace, jefuiau pe ori cine în

tâlneau în cale: pe bogatü şi pe söraoö, pe 

oiocoiu şi pe ţărână de-o potrivă, pe când 

ei omorau fără oruţare pe bărbată, pe fe- 

meiă, séu pe copilö, haiduculü ramânii avea 

cu totulă altă purtare şi se pare cu totulű altü 

scopü de câtu numai acela d'a jefui.

împrejurările sociale şi politice alese- 

colelorü trecute au datü nascere haiduciei.

in ţările româns dornniau principi eşiţl 

din drojdiile Fanarului. Ei aduseră în ţeră

păda de limba şi naţionalitatea loră, mă- 

carii de ar crepa toţi inspectorii de şo61e 

unguri!
9

pilele treoute s’au întâmplată scene 

sângerose între muncitorii francesl şi ita

lieni din oonele dela Âigues-Mortes din 

Franoia. Causa turburăriloră a fostă, că în

treprinzătorii ocneloră păr*iniau pe munoi- 

torii italieni faţă de oei francesl, din oare 

causă aoeştia plini (de ură au înoe- 

pntâ să-şi răsbune în modă brutală. Ei au 

atacată pe muncitorii italieni cu revolvere,

i au bătută şi alungată pe câmpuri, omo

rând & vre o 4ece din ^  rănindă vre-o 

30. Casulă acesta regretabilă a produsă 

mare iritaţiune în tote oraşele din Italia. 

In Roma, Neapolă, Milană, Mesina, Torino 

şi alte oraşe poporulă a făoută maniţpta- 

ţiunl de stradă, au insultată iamba^idele 

francese, oântândă cântece naţionale ita 

liene şi imuulă germană. S’a observată, că 

Italienii au manifestată din incident ulă 

acesta oontra Franciei şi nu multă trebuia 

pănă la provocarea unui confliotă diploma 

tioă. In cele diu urmă însă afacerea s’a 

aplanată pe oale liniştită.

naţionalităţile în Austro-Ungaria 
şi tripla alianţa.

Gazeta nemţescă din capitala 
Bavariei scrie mai multu, ca alte 
gazete din ţera nemţescă, despre stă
rile din monarchia nóstra şi naţio
nalităţile din Ungaria şi Transilva
nia, precum şi despre naţionalităţile 
de dincolo de Laitha.

Acuma i superă pe cei dela ga
zeta amintită, că între poporele din 
Austro Ungaria se ivescu nisuinţei şi 
încercări, cari au de scopü a slăbi 
séu chiar a desfiinţa alianţa acestei 
monarchii cu Germania. Acésta pri- 
vesce mai multu pe naţionalităţile 
slave şi pe Români, căci câtu des
pre lealitatea „factoriloru conducă
tori politici“ din Austro-Uagaria ţaţa 
cu alianţa triplă, fóia nemţescă pare 
a fi liniştită.

Cu părere de reu constată „ Allg. 
Ztg.“, că afară de Poloni, toţi ceia- 
lalţî Slavi ai monarchiei habsburgice, 
n’au simpatiă pentru alianţa cu im- 
periulu germanü, ba i suntu chiar 
duşmani. Cehii bătreni şi Croaţii 
dela guvernü primescü siliţi din opor
tunitate politica triplei alianţe, dér 
în acelaşi timpu nu-’şi uită de-a arun
ca o ochire plină de dorü asupra 
Rusiei. Pe iaţă au păşitu numai Cehii 
tineri şi aderenţii loru sudslavici în 
contra politicei triplei alianţe. Sco- 
pulü loru este federalisarea Austriei 
prin îmbucătăţirea ei în mai multe 
state mici slavice, în cari Germanii 
ar fi asupriţi. Scutulü acestui imperiu

federativa slavicii ar fi Rusia şi Ţa
rului. „Pentru acéstá politică de dis
trugere, — 4i°e »Allg. Ztg.“ — lu
cră Cehii tineri, pentru acestu scopü 
’şi caută ei aderenţi şi între alte po- 
póré negermane şi silinţele loru au 
fostü deja încoronate de succesu.“ 
Fóia germană înţelege aici pe Ro
mâni, pe cari i-ar fi câştigatu Cehii 
contra triplei alianţe. Din espunerile 
ei se vede înse, că îndeosebi asupra 
stärilorü din Transilvania şi Unga
ria gazeta din München este neîndes- 
tulitoru informată. Cu tóté acestea, 
părerile şi espunerile ei fiindu inte
resante şi de însemnătate pentru 
vremile de ac}i, dămu aici în tradu
cere partea cea mai esenţială a ar- 
ticulului din vorbă. Etă o:

Combaterea stăriloră esistente de 

dreptă publică a apropiată pe Cehii tineri 

de Slavii şi de Românii ungureni, căol po- 

poraţiunile acestea oombată dualismulü 

creată la 1867, fiind-că prin acela vădă în

fiinţarea unei dominaţiunl unilaterale a Ma* 

ghiarimei în Ungaria, sub oare dominaţiune 

ei se simtă serio-iă ameninţaţi în naţionali

tatea loră. Durere, oă politica de naţiona

litate a guverneloră unguresol, în deosebi 

însă şoviuismulfl maghiară, oare de vr’o 15 

ani încoce devenindă din oe în ce mai pu* 

ternioă, a lăţită şi mai tare neliniştea intre 

nemaghiari şi a pregătită multă spiritele 

pentru o politică irredentistă. Pănă ce na

ţionalităţile aceste făoeau oposiţiune fiăoare 

pentru sine, nu era greu a paralisa seu 

respinge pe oei isolaţl ou mijlóoele puterii 

de statü. Dér a4l stă luorulü altfelii, de- 

órece „ solidaritatea naţionalităţiloră “ în 

Ungaria a ajunsă deja în stadiulű realisării. 

In momentulă, oând aceste poporaţiunl 

voră prooede în îuţelegere reoiprooă, pe 

basa unui programă unitară, demersulă lord 

va fi o aoţiune însemnată.

împrejurarea aoésta au ounoscut’o bine 

conduoătorii Cehiloră tineri, şi lorö li-a suo- 

oesă a aduce naţionalităţile neîndestulite în 

atingere una ou alta. Dovadă invederată 

despre acésta a fostă conferenţa din urmă 

a RomânilorQ, ţinută în Sibiiu, Astădl vi- 

seză ârăşl Slovaoii, Românii şi Sârbii de 

„teritorii autonome naţionale“, de o „Tran

silvania independentă“, de „Vojvodina »er- 

béscá“, de unä „principatü slovaoä“ etc. 

In Agramă se lucrézá ou zelö pentru reîn- 

corporarea Dalmaţiei la regatulă „triunită“, 

şi se speoulézá la anexarea Bosniei şi a 

Herţegovinei în favorulă unei Croaţii mă

rite, t.ragă cu ochiulă câte odată şi Slove- 

nilorö din vecinătate, numai oa să se reali- 

seze imperiulü mare croată.

Politioa Cehiloră tineri, îndreptată în 

contra triplei alianţe nu avea primire bună 

timpă îndeluugată la nemaghiarii din Un

garia, cu deosebire Românii nu voiau multă 

vreme să audă de prietenia cu Ruşii. Lu-

orurile s’au schimbatö, oe ö dreptö, de când 

s’a făoută aproprierea între Francia şi Ru

sia şi de când dorinţele şi plângerile Ro« 

mâniloră nu putură afla asoultare în Viena. 

După soirile ultime, se cjice, oă ar fi suo- 

oesâ de ourendă Cehiloră tineri de a o âş- 

tiga pe conduoétorii oompetenţl ai Româ- 

niloră în oontra triplei alianţe. Prietenia 

veohiă a Românilonl t'aţă ou Franoesii a 

coutnbuitü la aoésta în modă însemnată.

Simpatia pentru FranoesI se ivesce 

însă şi la o parte a oontrariloră politici şi 

naţiouall ai Románilorü, la o parte din 

Maghiari. în deosebi la aderenţii „partidei 

independente“, a „stângei estreme“, ală 

cărei scopü principală esie rumperea Un

gariei de oătră Austria şi realizarea unui 

stată naţională maghiarü „independentă“. 

Aoeştl revoluţionari maghiari vă-iă bine, oă 

formaţiunea de astăcţl a monarohiei austro- 

ungare, în politica triplei alianţe şi înainte 

de tóté în prietenia strînsă ou Germania 

’şl află racj'muiă său celă mai puternică. 

Deóreoe însă voesoă să capseze, să delătu- 

reze acéstá formaţiune de dreptă publică, 

’şl dau silinţa să slăbesoă şi aoelă soută 

de apărare ală posiţiunet unitare de putere 

mare a Austro-Ungariei.

Partida independentă a dată între al

tele espresiune acestei tendiuţe şi în ma* 

nifestulö său de alegere, din anulă 1892. 

In acelă manifestă se cjioe: „Trebue să 

oumpănimă seriosă, că óre alianţa tripli 

este unica combinaţiune diplomatică coreotă 

între raporturile date?“ Pázmándy şi alţi 

soţi de partidă ai lui, încă propag* de multÖ 

cultulă Francesiloră. Paralelă ou prietenia 

franoesă s’a lăţită — duşmănia în oontra I 

atotă, oe este germană. Şi, că Rimler ai 

umblată la St. Petersburg, oausa acestei că<| 

lătorii a lui n’a fostă numai ambitiuneii 

personală a sa, oi şi direcţiunea franceso'i 

filă şi antigermană, oe esistă în senulă par

tidei independente. Este însă oomioă, dóolíj 

aoesta Rimler, ai cărui străbuni de sigiríif 

nu cu Arpad au venită în ţâra Maghiarilor! 

vré să dovedésoá consângenitatea între nn® 

Ungurii“ şi între Ruşi şi face imputări bi® 

sericei oatolice, că prin limba latină a rtj 

dicată ună părete despărţitoră între jclaseB* 

superióre şi între poporulă de rendă. NuS 

mai ună renegată gercnami póte să se d*  

josăsoă pănă acolo, ua să faoă temenelB 

mosoovitismului....

Toţi aceşti adversari pe faţă şi ascunC 

ai politicei triplei al'anţe în Austria fB  

Ungaria, cari diu motive diferite şi cu sow 

puri contrare sa întelnescQ în acéstá op» 

siţiune, n’ar putó fi primejdioşl nici poiiB 

tioei acesteia nici stăriloră de dreptü pw 

blioă din monarohia habsurgică, déoá depa» 

tea oealaltă puterile susţiitore (guverne* 

ar fi bine organisate, şi oonscii de ţîatau® 

urmărescă. Durere însă, nu este aşa. Con® 

tele Taaifa duce o politioă dela mâuăliK 

gură. — Cui póte să impună? po oine» 

liniştâscă aoésta? Ér cei din Ungaria erei®

Nicolae Grrozea din Brebu — fost# 

plăiaşă — şi care multă vreme fusese spaima 

Prahovei, oătră apusulă vieţei sale o mai® 

parte, déoá nu întrega sa avere, a cheltui« 

t’o cu zidirea Bisericei Sf. Nicolae, pe moi* 

tele „Molomoţă“, ce se numesoe asii® 

„Furnica“ la Sinaia.

Yestitulă Stanoiu Braţului a haido-l 

cită d’asemenea p’aicl pe la finele seooluiiK 

trecută. Aoesta a fostă oelă mai populáris 

haiduoă din câţi au fostă pe valea Prw 

hovei.

Ţăranii din localitate cântă şi astlH 

cânteoulă Stanoiului:

Sub póle de codru verde 

Mititelă focşoră se vede,

Mititelă şi potolită 

Şi de haiduci ocolită.

Nu sciu 4ece’să ori cincl-spre^e# 

Cu vătavu ş0i-spre-4ece,

Şi mi-şl frige d’ună berbeoe 

Dór nu-lă frige cum se frige 

Şi mi’lă trage prin oârlige 

Ca să pară carnea dulce.

Şi mâncă carne de mielă 

Şi costiţe de purcelă 

Şi beau vină din burduşelă 

Rău mai trăescă vai de ei, eto. K

o droiă de flămencll, oarl puşi în diregătorii, 

storceau fără leoă de milă şi măduva din 

6sele poporului. Ţera era jefuită, legi nu 

erau şi chiar deeă erau, ele nu erau res- 

peotate; poporulă asuprită nu mai găsia 

dreptate, nu mai putea trăi, precum ne do- 

vedesoe tradiţionalulă său cânteoă:

Stau în loeă şi mă gândescă 

Ce s’apuoă, ce să munoescă 

Pânea să-mi agonisescă 

Copilaşii să-mi hrănesoă.

Şi în aceste împrejurări răbdarea po

porului se sfirşise, ura lui oontra asupri- 

toriloră nu mai putea fi înăbuşită, oei mai 

curagioşl, oei cari ardeau mai multă de do

rul ă d’a curăţi ţera de lifte, luară drumulă 

codrului, unde i largă voinicului.

Codrulă oferia haiducului adăpostă 

şi-lă apăra contra poterei; pusol, pistole şi 

iatagane scumpe erau armele haiducului, 

6r roibulă seu murgulă tovarăşulă său ne

despărţită.

Haiducii nu omorau:

Bate, pradă, nu om6ră 

Pe ciocoi ’i bagă ’n fihră, 

de câtă numai atunci, când ei erau în mare 

primejdiă şi apoi nici atunci nu „răpuneau“ 

vieţa de creştină (română):

Domnule, Măria-Ta 

Jură pe Maica Preoesta 

Că oreştină n’am omorîtă 

Câtă în ţ0ră-am haiduoită.

Vedemă dér, oă haiducii noştri călcau 

numai pe asupritorii îmbogăţiţi şi de pre- 

dilecţiune pe oioooii greci; ér cu ţăranulă 

română se purtau prietinesce şi cea mai 

mare parte ce luau dela bogaţi, împărţiau 

la omenii săraci din poporă:

Multe sate oolindamă 

La săraci bani împărţiamă 

Şi puţini îmi mai păstramă, 

şi aceşti puţini ce ’şl mai păstra haiduoulă 

’i asoundea în pădure:

I-am ascunsă pe la copaci 

D ’ajutoră la cei săraci 

Să ’şl cumpere boi şi vad.

Şirulă întregă de cânteoe haiduoescl, 

ce întâlnimă cu atâta înbelşugare în lite

ratura nostră populară (x), arată iubirea, 

ajutorulă reciprooă, legăturile nefăţarnice, 

ce au esistată totă-d’auna între haiduci şi 

ţărani.
Tradiţiunea looală nea conservata nu

mele a doi haiduci din valea Prahovei.

I1) „Gazeta Transilvaniei“ (1892) a publicaţii 
unü studiu interesantă în acésta privinţă.



GAZETA TRANSILVAJNiJüi.

ta cestiunea naţionalităţiloru se va linişti prin 

nësurï poliţienescî şi condamnări judecàtorescï, 

dér se produce chiar contrariulü. Faţă ou şovi- 

nismulü maghiarü se observ& o indulginţă 

fatală, oare este gata în oestiunile şi pre- 

tensiunile aşa numitelorü „aspireţiunî na

ţionale“, a face concesiuni din oe în oe mai 

larg! separatismului de dreptü publioö. Să 

du uitămfi afaoerea mai nouă cu limba ger

mană in armata comună. Determinarea lim* 

bei armatei e unQ dreptü legalü alü corónei, 

şi cu tóté acestea guvernulú nu numai, c& 

sufere în continù a se tace schimbări, dér 

dă mână de ajutora pentru dualisarea în 

cétâ, ínsé sigură, a limbei de serviciu în 

armată. De*aioI până la împărţirea în doué 

a armatei nu este decâtü unü pasü. Pe tim- 

pulü unui Franoisoü Deák şi alü contelui 

Iuliu Andra&sy, na s’ar ii fâoutü atâtea oon- 

oesiunl şovinismului şi poftelorü de sece

siune.

In faţa unorö astfelö de împrejurări 

şi evoluţiunî dincóce şi dincolo de Laita, 

amicii siucerl ai veobei mouarchii babsbur- 

gioe se umplu de îngrijiri serióse pentru vii- 

toriulù aoestei împărăţii dunărea e atâtù 

de importantă pentru pacea şi ordinea, câtO 

şi pentru civilisaţiunea Europei.

S C I R I L E  D IL E I .
— 14 (26) Augustü

Impëratulû Germaniei la manevre in 
Ungaria. S’a publicatü programa ofioială de 

călătonă a Majestăţii tíale şi a 0speţilorft 

sói cuocasiunea manevrelor. Din acéstápro* 

gramă se vede, că împëratulû Germaniei 

va lua parte îu adevërü ia manevrele din 

Ungaria, dér nu va vi&ita, după cum sorieau 

foile ungurescl, şi oraşulCt Budapesta. Im- 

përatulü "Wilhelm va sosi în 17 Sept. a.

o. în Güns (Kőszeg), unde va fi priinitü de 

împëratulû Franoiscü Iosiíű, de archiduc!, 

miniştri-preşedinţl ş. a. Luni îu 18, apoi 

în 19, 20 şi 21 Sept, vorü ii manevre mai 

mari în Güus şi la Mohaciu. Impëratuiü- 

rege Franciscü losifü, împèratulù Wilhelm, 

■Regele Albert alü Saxoniei şi arohiducele 

Friderioü vorü pleca împreună în 21 d. a. 

la vênàtôre la Mobaciu. Sâmbătă în 23 Sept, 

se începe vênâtôrea delà Bellye. In 25 

Sept. împëratulû Wilhelm va pleca delà 

Mohaciu la Sohönbrun, apoi se va întôrce 

la Berlinü.
—x—

.Precesulü de pressă pentru „Replică“, 
precum anunţă şi foile ungurescl, se va 

ţine în 30 Augustü st. n. c.

—x—

Tènàtôrea împëràtéscâ delà Bellye. Se 

facü mari pregătiri pentru vênâtôrea din 

Sepiemvre a. c. la care va lua parte şi îm- 

pèratulù Germaniei şi care se va ţine pe 

moşia arcbiduoelui Albrecht, Bellye, în Ba

ranya. Acéstâ moçiâ este de vr’o 120,000 

jngbere. Pădurea, în oare vorü véna 

capetele încoronate, este de 30,000 ju-

| Nr. 179-1893.___________________

Stanciu Braţului era de felO din par

tea Dâmboviţei. După obiceiulQ de atunci, 

biruia îlO încassau omenii stăpânirei oam cu 

d'a sila. înarmaţi cu gârbace plumbuite, 

aceşti agenţi băteau oumplitO pe oei-ce nu 

plâtiau de bună voiă, atâtQ cât li-se cerea.

Veninda odată omenii stăpânirei la 

tatăle lui Stanoiu, pentru strîngerea biru

lui, ’i s’a întâmplatei şi lui aoeea ce se întâmpla 

tuturora nenorociţilorO, oarl nu puteau plăti.

Stanciu, pe atunci băeţandru de 18 

ani, s’a revoltata contra aoestei tratări ne- 

omen<5se şi ajutata de fratele său Ionii, 

după cântecO Andreiu, şi de surorile sale 

Voica şi Bucura, au omorîta argaţii stă

pânirei. Odată faptulfi consumata, lui Stan

ciu nu i-a mai râmasfi altă scăpare, decâta 

codrulG, şi s’a apucata de haiduciă, urmată 

de frate, surori şi mai mulţi voinici din 

satO.

Mai târc îu, după ce se cam uitase 

acestă întâmplare, sora Stanciului, Bucura, 

s’a întorsO acasă şi s’a măritata, avânda o 

4estre frumosă în bani peşinG, er Yoica a 

preferită vieţa de haiduott şi a fostâ în 

tote mâna dr^ptă a lui Stanoiu.

1. G. Babeşiu.

Declarându, că vomu mai re-

ghere şi împărţită în 7 revire, ou câte unü 

forestierü superiorü. S’a fäcutü deja pro- 

iectulü de vênàtôre şi s’a aprobatü de ad

ministraţia centrală a moşiilorfl archiduoe- 

lui din Yiena. Se vorü vêna în rêndulü 

primü cerbi şi vulturi. Impëratulû Germa

niei vëc|use unü eerbü uriaşă, pe oare l’a 

fostă puşoatfl amioulü sëu, rëposatulü ar- 

chiduce Rudoltü, şi de atunci a totü doritü 

së ia odată parte la vênâtôrea din Bellye 

Delà împëratulû Iositü, n'a mai vênatü pe 

aoestă moşiă niol unü monarchü. Arohiduoii 

însë au fostß mai toţi p’aioï.

—x—

Regina României, în urma îngrijirilorü 

iubitóre ale mamei sale şi a liniştei sufle

tesc!, de oare s’a buouratü pe malurile poe

tice ale Rinului, este pe cale de însănăto- 

şare şi décá îmbunătăţirea, ce s’a produsü în 

timpulü din urmă se va mănţinâ, este pro

babilă, çjioô „Temps'*, că încă în oursulü 

aoestei tómne se va reintórce in ţâră.

—x—

Anivirsarea nascerii principelui Ferdi- 

nandü alü României s’a oelebratü alaltăerl 

o’unü Te-Deum la mănăstirea Sinaiei. A.

S. Principele moştenitorO a primitü din t0tă 

România unü mare numërü de telegrame 

de felicitare.
—x—

„0speţî austriacî între Saşii ardeleni.u
Cu multă supérare „Egyetértés“ aduce soirea, 

oă cu câteva 4^e înainte câţiva membri ai 

reuniunei de cântări din Troppau au visi- 

tatü şi S i b i i  u 10, „acestü cuibü alü alian- 

ţelorfi de naţionalitate contrare statului.“ 

Ei s’au buouratü în Sibiiu de o simpatică 

şi cáldurósá, primire. La gară ospeţii aus

triac! au test întimpinaţl de unü numéros 

publioü. Sóra a fostü ín „Geselschafthaus“ 

concertö splendidü, la oare au participatü 

şi cântăreţii din Troppau. De ambe păr

ţile s’au ţinuţii vorbiri ín care s’a aoeen- 

tuatü „alipirea de cântarea germană şi de 

naţionalitatea germană“. — Foile unguresol 

privesoü ou ochi rëi or! ce manifestaţiă 

de naţionalitate a popórelorö nemaghiare. 

—x—

Viitorulü superitendentü (episcopü) să- 

sescù. Lui „ E g y e té r t é s “ i-se scrie diu 

Sibiiu, că ín curéndü se va alege noulü su

peritendentü sä8escü alü Ardealului în lo- 

oulü rëposatului Danielü George Teutsch. In 

lista candidaţilorO figurézâ următorii: Fri- 

derioü M ü l le r  vicarü la Sibiiu, Henrich 

W itts fc o ck  preotû ín Nagydisznód, Dr. 

Fridericü T e u t s o h direotorü de gimnasiu, 

Gottiieb B u d a k e r , preotü in Bistriţă, 

Franciscü O b e r t  preotü în Braşovfl şi 

Gottfried O r en d i preotü ín Reghinulü 

säsesoö.
—x—

Esamenele de cualificaţiune pentru in- 

V0ţători se vorü ţinâ în diec«sa Caransebe

şului la 31 Augustü v. o. şi cjilele următore. 

Petiţiile pentru admiterea la esamenü suntü 

a se adresa oonsistoriului din Caransebeèû

veni asupra acestei frum6se scrieri, 
rugăm u pe autoru se continue pe 
acesta cale, care chiar dela înce- 
putu îi asigură unQ locu de onore 
între bunii scriitori în literatura n<5s- 
tră.

Teofilu Frâncn.

Poesii poporale.
Culese din poporü.

De-aic! până la Braşeu 

Nu i nime stréinü ca eu,

Numai ououlü din pădure;

Dér nici cuoulü nu-i stréinü 

Că ou mierla e vecinü;

Când cuoulü se bolnăvesoe 

Vine mierla si lü pătjesce 

Şi îi face de mâncare 

Şi lü întrâbă, oă ee-lü dóré
*

Aşa sunt eu de străină 

Ca o flóré din grădină:

Nici n’am fraţi sé mă’ngrădescă, 

Nici surori sé mé plivéscá, 

Buruiana m’a umplutü,

Oiţele m’orü páscutü 

La stréinl réu n’o párutü.

pănă la 26 Augustü st. v., alăturândO : carte 

de botezü, atestatele din tóté cursurile pe

dagogice şi taxa esamenului în sumă de 

10 fi., eventuatü testimoniu de paupertate. 

—x—

întâmpinare. D-lü înveţătorO din Bu- 

oiumü, Ioanú Ghircoiaş»i, ne trimite o în

tâmpinare ou privire la raportulü esamenu

lui dela şc01a de sub conducerea sa. D-sa 

găsesoe prea esagerată şi nedréptá critica, 

ce ’i s’a făcuta în aceiü raportü. Se pro- 

v0oă la superiórele autorităţi confesionale, 

unde niol o arătare oontra d-sale nu s’a 

f&cutü, deşi acésta ar ti fostü oalea cea 

mai oompetentă, pentru de a-lü avertisa la 

împlinirea datorinţei, decă in adevérü şi- 

ar fí negligiatü acestă datorinţă. S’a 

între altele, că d-lü Ghirooiaşti n’ar fi fă- 

cutü nici măcarO unü conspeotü despre ma

teria propusă, aoésta ínsé nu-i adevératü. 

„Conspeotulü s'a trimisü la timpü ofi -iului 

vioariaiü din Făgăraşa, împreună ou cele

lalte elaborate de esamenü, conformü pla

nului de învăţământfi arehi-dieoesanü1'. In 

fine d-lü GhircoiaşO spune, oă în mica oo- 

mună Buciuma salarula învâţătoresoO a 

tostü pănă acum numai 100 fl., şi pe lângă 

acestü salarü d-sa a servitü dela 1884 pănă 

acum, nefiindü conturbatü de nimenea. 

Aoum ínsé salarulü s’a uroatü la 300 fl., 

şi de-odată ou asta ’i s’a îmulţitO şi „oon- 

curenţii“. De aci îşi închipuesce d-sa, oă ar 

proveni şi asprimea oriticei, ce ’i s’a fáoutü. 

—x—

încercare ^e omorü în inchisórea de 

stattl dela Seghedinü. Doi robi din temniţa 

ordinară dela Seghedinü au fostü duşi 

la prinsórea de scatü totü de aoolo, oa sé 

cureţe bucătăria. Pe unulü ’lü chiamă Ko- 

váos, pe oelalaltü Ivó, amândoi unguri. 

Ivó era judecatü ia 6 iun! temniţă, pentru 

că înjunghiase unü omü. Natura lui sălba

tecă nu şi-a lápédat’o nici in urma pedep

sei. In bucătăria, unde elü curăţia ouţitele, 

a íuoeputü sé se certe ou Kovács. „Mei — 

4ise cătră soţulfi séu — tu nu scii ourăţi 

cum se cade, pretutindenea rămâne murdă- 

riă unde umbli tu cu mâna®.— „Ce-ţl pasă?“ 

réspunse Kováos. Şi réspunsulü acesta a 

fostü de-ajunsö, oa Ivó sé se aţîţe în gra> 

dulü oelü mai mare. Elü a băgata ouţitulâ 

ín oóstele soţului séu, de unde scoţindu-la, 

’i l’a mai ímplántatü odată şi în stomaoü. 

Kováos a rémasü greu rănitD, aşa, că póte 

nici nu se va îusăn0toşa vre-odată. Aoum 

Ivó, acâstă fieră sălbatecă, oare peste 2 

luni ar fi scăpatO din temniţă, nu va mai 

vedé curéndü lumina sórelui.

—x—

Reuniunea femeilorü rom. cat. din locú 
esprimă mulţumită tuturorü aoelorü d-nl şi 

d-ne, cari au participatü la serata teatrală 

şi music&lă, oe s’a datü la 21 Augustü n.

c. în favorulü reuniunei, aduoéndü unü ve- 

nitü de aprópe 100 fl.
—x—

Bismarck — curtesantl 0 tínérá şi fru-

Jălui-m’aşl şi n’am cui 

Jălui-m’aş! codrului; —

Codru-i plinü de frun4ă verde,

De i-aşi spune, nu mă crede. 

Jălui-m’aşI petrilorü,

Deră piétra-i forte tare 

Şi de mine nu o dóré; 

Jălui-m’aşI la străinO,

Până mâne-i satulü plinü.
*

Vai de linü, vai de pelinü,
Vai de fata din streini,
Că până strainulü oină 
Eu sunt sfeşneoti la lumină,
Iau cuţitula sé mi tai pită 
Laorémile josu-ml pioă;
Iau năframa sé le ştergO,
Dér ele mai tare mergü.

*

Frun4ă verde doi bujori 

Avea maica doi feoiorl,

Veni carte şi poruncă 

Din doi unulü sé se duoă:

Din hotarulü satului 

Cătană ’mpératúlui:

— Maică, nu te supéra 

Că mé duoü din casa ta;

Voiu şed0 ’n casă de zidü 

Voiu mânoa prefontü plángéndü. 

Căpitane, căpitane

m6să artistă, în sculptură din BerlinO, a vi- 

sitatâ dimpreună ou sora sa pe prinoipele 

Bismarck. Prinţului tare i-au oă4uta tronc 

la inimă oele două fete. A vorbita ou ele 

trei sferturi de oră vesela şi ferioita. La 

despărţire oele două fete voiau să-i sărute 

mâna. Intineritula Bismarok însă şi-a trasă 

grabnica mâna. Complesanţa acesta se face 

altfelâ şi cu multC mai uşorO, 4ise bătrâ

no ltt excanoelarO germana, şi s ă r u ta  cu 

multa foca pe cele două fete drăguţe. Apoi 

adause artistei: „Mi-ar plăc6 să fiu aoum 

voluntara în Berlina, să faoâ curte şi să 

stau de modela domniş6reiu.

—x—

Urşi hrăniţi cu carne de omti. p i arul tt 

„Szâdâdi Hirado“ din Ungaria aduce o scire 

aşa de ouri6să şi aşa de revoltătore, în 

câta ne îndoimO, oă e adevărată. După. 

cum istorisesoe numitula 4iai>0, îu comuna 

Oroveoz au fosta arestaţi doi ursari, fraţii 

Stofe şi Gyuro Ilia, învinovăţiţi de crima 

oribilă, că-ş! hrănesett urşii cu carne de co

pii, pe cari îi fură de pe la păstorii de oi. 

Din satele de prin prejura au dispăruta 

adecă în sourtă vreme 3 băeţl de păstori 

şi în urma ceroetărilorO continue s’au aflata 

în diferite locuri bucăţi din hainele aces

tora băeţl, şi ose. Din pricină, că tocmai în 

timpula acela ursarii umblaseră prin ţinuta 

ou urşii, bănuiala a că4utâ pe ei. Ursaşii au 

fostâ arestaţi şi se spune, oă ei şi au măr

turisită orima cu unO oinismO ne mni po

menita : — Ursula era flămânda, a spusa 

unuia, şi Stofe a 4isa, să le dămtt oarne de 

omO. Carnea de omft e ieftină ! Ancheta va 

stabili, deoă sunta adevărate tote acestea.

—x—

Marea in flăcări. Se scrie din Parisâ: 

UnO fenomentt f6rte rara s’a întâmplata 

la Honfleur. In urma căldurii grozave de 

preste 4i, marea avea sâra o străluoire fosfo

rescentă f6rte mare, de părea că arde. Va

lurile păreau a fi flăcări şi isbindu-se de 

stânci, păreau că scapără. Cea mai mioă 

mişcarea a apei, chir în ante-port, produ

cea o viuă lumină pe suprafaţa liohidă, 

care se încingea îndată. Aspeotula era alâ 

unui imensâ punciu, ce s’ar fi pregătita în 

nemărginirea mării.

—x—

Logodnă, d-la Mihailu Popenariu, în- 

vSţătortt în SălăuşO (Torontalfi), de nascere 

din Biscaria lângă Deva, s’a logodita la 8 

(20) Augusta a. cu d-ra Anghelina Popoviciu, 

fiica răposatului preota din PetnioO şi ne- 

pota d*lui comercianta şi proprietara Ata- 

nasie Popoviciu din SălăuşO. — Dorimtt 

fericire tinerei părechl!

—x—

Dela oflciulfl poştalii din locti primimâ 

încunosciinţarea, că cu înoeputulâ 4il©i de 

27 Augusta, predarea şi ridicarea pachete- 

lorC, oum şi predarea scrisorilorO ou bani, 

se va pute face în noua looalitate anume 

întocmită pentru acesta saopa, ce se află

Slobo4i-mă din cătane 

Să apuoa plugulâ de cdrne.

De când plugulâ am lăsata 

Pită m61e n’am mâncata.
*

Frun4ă verde lemnO sucita,

De când muma a murită 

Eu trăiesoâ totâ ca străină 

Şi n’am milă dela nime;

Că de rîdfi, să’mponoresoO,

Şi de plângO să’nveselescO. 

Frun4ă verde viorea,

Maioăt măiouliţa mea,

R6gă-te tu pentru mine 

Ca să vina şi eu la tine 

Şi sd mă scapâ de străine.
*

Cine drac’o mai vă4uttt 

Iepure vara oosîndO.

O grădină făr’ pârleazO 

Dragoste fără năoazâ,

O grădină fără pruni 

Dragoste fără minoiunî,

O grădină cu doi bra4!

O drăguţă la doi fraţi,

O grădina nesăpată 

Babă bâtrână muşcată.

Colnicu.
Maria Drăganu.
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şi v« propaşi îu inimele şi în ougetulă 

nostru“.

Baronulă Alexandru Vasilco lasă în 

urma sa o soţiă nemângăiată şi patru f ii: 

George, Ştefana, Alexandru şi Victore. 

Cele mai mare, moştenitorulO tuturorO dem- 

nităţilorO şi averei — afară de titlulă de 

consilieră intimă, oare nu e ereditarii — e 

însuratâ şi ooupă cu agrioultura. Ale 

doilea baronulă Ştefană Vasilco, doctoră 

In drepţii şi funcţionară la guvernulă din 

Cernăuţi, e logodita ou fiica baronului 

Krauss, »-^şedinţele Buoovinei. Cei-l’alţl doi 

sunta militari.

La adunarea naţională din 
T oraculu-mare.

In „Gazeta“ de Duminecă nrii 151 şi 168 

din a. o., amă publioată doué corespon

denţe cu privire la deoursulű adunărei ale- 

gătoriloră români, oe s'a ţinntQ la 6 IuHe 

n. o. în jToraoulü-mare. In acele corespon

denţe s'a fftcutö, între altele, grele Impu

tări preoţiloră şi învăţătoriloră români din 

oeroulü B.*St. Georgiu, din oausă, oă n’eu 

luatü parte la acea adunare în numără des

tula de însemnată. Aceste împutărl, afară 

de unele es 'epţiunî, au atinsă ou deosebire 

pe preoţii şi învăţătorii noştri din Tora- 

oula mare şi din Toraoule mioű, ba preo- 

tulö din Toraoulù mioü d. V. Domşa, a mai 

fostă învinovăţită şi ou aceea, oă împreună 

ou părintele Petru Papp din Iaucahidă ar 

fi luatü parte şi la una banchetă datö în 

onórea preşedintelui clubului liberală ungu- 

resoii, unde ar fi rostite şi unâ toastă în 

limba maghiară.

Ca răspunsă la tóté acestea, primimă 

din partea părintelui V. Domşa din Tora- 

oulă mică o întîmpinare, din care ou plă

cere aflàmù, oă preoţimea şi învăţătorii noş

tri din aeelă cerca n’au fostă nici de outn 

străini de adunarea naţională din Toraculă- 

mare, şi déoá totuşi n’au îmbrăţişată în 

mésura cuvenită, causa este a se atribui 

unora împrejurări ou totula independente 

de voinţa lora.

„Mai întâi era de lipsă neapărata“, 

4ioe părintele Domşa, „o înţelegere fră- 

ţâscă între conducătorii naturali asupra mo

dalităţii, a timpului şi locului adunărei, şi 

numai după ce s’ar fi statoritü tóté «oestea 

prin consensulă preoţ'lorO şi înveţătorilorii, 

cc-lü puţind aiü tuturorü celorö din ambele 

Torao*, — numai în acesta casö ar fi foste 

sigură reuşita adunărei“. Convocatorul adu* 

nărei însë, părintele Vicheutie Petroviciu, 

n’a intrata într’o înţelegere seriósá asupra 

afacerei şi nici n’a primita sfatule, ca sè 

amâne adunarea pe alţii timpű, deórece 

atunci mulţi preoţi şi învăţători l’psiau de 

acasă pe timpii mai îndelungaţii.

D-le Domşa spune mai departe, că d-sa 

deşi se află în aceeaşi comună cu fostulü 

preşedinte, nici n’a fosta încunosciir>ţatii des

pre aoeaf adunare» ; afară de aceea, niol po

porulQ d*sale n’a foştii înounosoiinţate, ou; 

esoepţiunea a 2—3 inşi.

Luoru firesoQ, că în asemeni împreju- I 

rări, Imputările pentru neparticipare nu pota j 

ave locO. In generale, d-lă Domşa reduce j 

totă prioina răului la următ6rele trei gre- j 

şeii: „Prima greş^lă a făout’o fostula pre- I 

şedinţe, că nu s’a consnltatii cu conducă

torii naturali; a doua greşâlă a făout’o cu textul 

convooatorului, de6rece a oonohiămată pe 

toţi alegătorii fără deosebire de partida (şi 

prin aoesta li-s'a deschisă şi notarilor«! ma* 

ghiaronl uşa de-a pute intra în adunare); 

a treia greşâlă o referă părintele Domşa la 

conducerea adunărei, deorece nu s’a luată 

protooola şi nu s’a provă4ută în faţa lo* 

oului ou credenţionalula de lipsă delegatula 

proolamata pentru oonf<reuţa din Sibiiu.tf

Câta pentru participarea la banchetulă 

în onorea preşedintelui clubului liberala, 

acesta, 4ioe părintele Domşa, întru ni

mica nu e adevărata. D-sa a participate, 

ce-i drepte, la una bauoheta, der aoesta 

n’a fosta de oolorită politicii, oi a fostă 

una bancheta privata, data de notarula 

Leopold Sohiller din oomuna înveoinată B.* 

Sângeorgiu. Aoi a toastată d-sa pentru po

porule din comună, oare e loouit* de SerbI 

şi Nemţi; la acesta bauoheta însă preo* 

tuia Petru Papp din lancahidă n’a luată 

parte.

In fine se plânge d-10 Domşa, oă d-sa 

oa ardeleana, este oonsiderata ca străina 

în mijloculO fraţilora săi bănăţeni şi prin 

aoâsta e paralisata în multe întreprinderi 

frumose ale d sale şi ca o urmare a aces

tei împrejurări consideră d-sa şi impută

rile, oe i s’au făcuta în amintitele cores

pondenţe.

De-odată cu aoesta lăsăma să urmeze şi 

următ6rea deolaraţiune, ce ni-s’a trimisă 

spre publioare:

D e c l a r a ţ i n n e .

Subsemnaţii, în calitate de alegători 

români, aderenţi ai partidului naţionala ro

mâni, în urma corespondenţelora publioate 

în Nrii de Duminecă 151 şi 168 ai „Gaze

tei Transilvauiei4 referitâre la adunarea 

naţională dela 6 Iulie a. c. din Toraculă 

mare, prin acâsta declarăma pe cale pu

blică, cumcă iniţiatorulă aoestei adunări, pă

rintele V. Petroviciu din Toraculă-micO, 

din causă, că n’a conferita ou noi cu de

plină seriositate, ba cu unii de felia, de şi 

i-a subscrisa în ConvocatorO, nici despre 

modalitatea şi nici despre timpula şi loculă 

de a ţine o asta-feliu de adunare, la care 

să se fi putute presenta ou demnicatea re- 

oerută; şi din causă că din partea unora 

deşi a fosta espresă consultata despre 

aoesta, densulă totuşi a ţinuta adunarea în 

Toraoule-mare, deşi nu este densulă pre- 

ota acolo, făcendu-ne pe urmă, pe noi sub* 

sorişi culpabili de indiferenţă, slugărnicia şi 

trădare de nema. Prin urmare deolarătnă 

oorespondinţele susa amintite de nesocotite

in ourtea dela postă, unde oonduca şinele, 

la drépta,

—x—

Musica orăşenescă va da Dumineoă în 

grădina dela „Pomula verde“ una concerte 

ou o programă interesantă. Inoeputule la 

V28 séra.

f  Al. bar. de lfasilco.
Septemâna acésta amö primitG

o veste tristă din Bucovina. Dumi
neca trecută la 8 Augustű a répo- 
satü la moşia sa Lăpuşna, Alesandru 
br. de Vasilco. Vestea acesta se lăţi 
cu iuţela fulgerului pretutindeni 
unde locuiescu Români, pricinuindü 
adencă durere în inimile tuturorü, 
căci baronulu Al. Vasilco era sti- 
matu şi iubitu de toţi, ca unu con- 
ducétoru şi aperătorfi energicü alü 
causei fraţiloră noştri români din 
Bucovina.

Al. br. de Vasilco era celü mai 
mare proprietară funciarii din Bu
covina, era consilierii intimii alü 
Maiestăţii Sale monarchului şi prin 
urmare avea titlu de Escelenţă. Ales. 
bar. de Vasilco mai era membru alu 
camerei senioriloru din Viena, depu- 
tatu în dieta Bucovinei, cavalerii 
alü ordinului Coróna de fieru cl. II. 
In lupta politică, a întratu pentru 
prima dată în 1867, când a fostu 
alesű deputatü. De atunci şi pănă 
la mórte în patru rénduri a iostu 
alesu mareşalii alü Bucovinei.

Etă ce i-se scrie unei foi din 
Bucurescî despre disposiţiunile în
mormântării regretatului conducă- 
torü alü partidei naţionale române 
din Bucovina:

Luni sóra a sosita la Berhomet I. P.

5. S. Metropolitula Silivestru Morariu, mem

brii oei mai însemnuţl ai clerului ortodoxa 

din Bucovina; ér Marţi diminâţa, la órele

6, a pleoata din Cernăuţi una trena spe- 

oiale, duoenda la Berhomet pe toţi amicii 

şi ounosouţii răposatului, pe representanţii 

autorităţilora, precum şi pe representanţii 

diferiteloră sooietăţl ala cărora membru 

séu susţinătoră fusese barouula Vasilco.

Trenula a ajuusö ia Berhomet, o lo

calitate pitorescă în munţii Bucovinei, pe 

malula Şiretului, la órele 10 dimineţa si 

s’a oprita la pórta curţii. 0 lume imensă 

era d?ja adunată acolo. Trăsuri de tota fa

luié, oarl (aduseseră pe proprietarii, aren

daşii şi representanţii autorităţilora şi ai 

sooietăţilora române din totă Bucovina, stă 

teau grămadă în curtea din dosO ; ér în cur

tea principală şi şoseaua din faţa ei. sute 

de ţărani, uuii locuitori pe moşiile răposa

tului, aiţii delegaţi de comunele cele l ’alte, 

Corpula pompierilora din Vijuiţa făoea ser- 

viciula de ordine.

Lumea sosită ou trenula din Cernăuţi

Badea Alexă.
La 1848 se proclamase liberta

tea generală a iobagilorű. Dér ioba
gii erau de doué categorii: sortaşi 
şi curialişti. Cei dintâiu se eliberară, 
ér cei din urmă, curialiştii, remaseră 
totü în starea de iobagi, adecă slu- 
gitori de domni. Făceau, care după 
cum îi era moşia, unii 52 de (Jile cu 
boii, alţii cu palma. Sortea sortaşi* 
lorü deră la 1848 se uşură multu, 
din robi ce erau pănă ’ntr’aceea de- 
veniră domni peste moşi0rele lorü, 
nu le mai poruncea nimeni când se 
mergă, ce se lucre, câte vite se ţină. 
Nici le lua nimeni 4ecimî Pro* 
dusulü muncei lorü; trebuiau se dee 
feciorii cei apţi la armată, se plă- 
téscá darea la ’mperăţiă şi de aci 
încolo erau domni, şi erau invidiaţi 
ie curialiştii, cari nu se bucurau de 
aceste libertăţi.

Mulţi sortaşi înse folosiră rcu 
icestü darü cerescü, că îndată ce se 
reejură stăpâni pe avutulü lorü, îlu 
trădară cu o uşurinţă de necrec[utu.

înnepù să defileze în jurula catafaloului, 

aşe4ata în salonula din drépta întrărei olă- 

direi principale şi acoperita ou fiori. In câte

va minute salonula se schimba într’o fio 

răriă ticsită de ooróne, care nu mai aveau 

loca.

Servioiula divina înoepù îndată sub 

conducerea personală a I. P. S. Sale Mi

tropolitului Silvestru, inoujurata de înaltulO 

clera şi seoondata de oorula sooietăţei mu

sicale „Armonia* din Cernăuţi.

In timpula aoesta, telegramele soseau 

neîntrerupta. Am remarcata în deosebi pe 

aceea a oontelui Taaffe, primula ministru 

ale Austriei; pe acelea ale baronului Krauss, 

preşedintele ţărei şi ale oonsilierilora săi ; 

ale tuturora autorităţilora mari şi mici din 

Buooviua; ale membrilora dietei din Cer- 

uăuţî; a preşedintelui Senatului din Viena 

şi una număra nesfirşita din partea rudeiora, 

amicilora, cunosouţiloră şi altora persóne 

private.

La órele 11 oortegiula se puse în miş- 

oare. In frunte mergea corula societăţii 

nArmonia“, apoi înaltule clera, drioula ou 

şese cai, membrii familiei, preşedintele ţărei 

şi representanţii tuturora autorităţilorC, de- 

legaţiunile şi oei l’alţl asistenţi. De amân

două părţile şoselei, de alungulO oortegiului, 

ţărani şi ţăranoe ou luminări apriuse. Tote 

casele din sate erau cernite şi câte una 

drapele negru atârna deasupra oelore mai 

însemnate. Erau mii de ómenl în aceste 

oortegiu.

La biserică se oficia servioiula divină 

ou mare pompă, sub conducerea Mitropoli

tului. La sfîrşitula acestui serviciu, I. P. 

S. Sa, care fusese amioe intimă ou răposa- 

tulO, nu-şl putu stăpâni emoţiunea şi înoepù 

să plângă. Priveliştea era dintre cele mai 

atingătore.

Dela biserică oortegiulă porni la oimi- 

tira, aşe4ată la câţl-va paşi de aoolo şi 

unde se construise ună oavou provisoriu. 

După slujba religiósá, arch’ereula Căli- 

nescu ţinu o cuvêntare în limba română, 

arătânde meritele repausatului şi deşertă

ciunea vieţei, din care se alege prafă si 

cenuşă.

Părintele stavrofora Popovicï ţinu. o 

altă ouvêntare în limba ruteană, pentru-că 

Berhometula e une sate locuită numai de 

Ruteni; mareşalula Lupu, oăpitanulă ţărei, 

vorbi în limba germ»uă, aduoênde omagii 

răposatului în numele guvernului; ér D. 

Ioana oavaleră de Zotta, deputată rornâuO, 

ţimî una discursă plină de iui mă. în limba 

română, arătânde marea pierdere suferită 

de partidulă naţiouală, îndemnândă pe fiii 

reposatului să urmeze pilda tatălui loră şi 

sfătuinda pe toţi Românii, oa să se lege, în 

faţa mormântului conducătorului loră, că 

vora continua opera începută şi condusă d» 

dênsula. „Alexandru de Vasilco a murită

— încheie d-la Zotta — dér ideia apărată 

de dănsulă nu va muri, oi va trăi înainte

Unii se puseră pe lene şi beţii, alţii 
pe lucsü şi petreceri, íncátü íncetü 
cu încetulu se îaglodară în datorii 
pe la Jidani şi Armeni, din cari nu 
mai eşiră pănă eşiră din case şi moşii, 
pănă deveniră proletari, de nu mai 
aveau ce pierde.

Alţii înse, mai deştepţi, mai aşe- 
4aţî, mai departe cugetători, lucrau 
bărbătesce 4i şi nópte, lucrau şi se 
rugau la Dumne4eu sfantulü, se-i pă- 
4escă de năpastă. Prin muncă şi cru
ţare, cu ajutorulü lui Dumne4eu de
veniră în câţi-va ani ca nescari bo- 
eri mici.

Trebue se se scie, cădin jugulü io- 
băgiei nimeni nu eşi cu nu sciuce lu
cruri mari, scumpe. E drept că unii scă
pară cu moşi0re frumose şi cu vituţe 
bunicele, dór revoluţia cea mare le 
răpise mai tóté, afară de pământe. 
Mulţi nu aveau codă de vită pe la 
casa lorü, când se vedură liberi. Unii 
înse fură mai norocoşi, că baremi 
vitele le scăpară, deşi nu tóté.

Intre mulţii locuitori ai comu
nei nóstre, trăia pe acele vremi unü

omű cu numele Vasilica. Era omu 
pacínicü, tácutü, cumpétatü şi păs- 
trátorü. Elü era curialistü, va se 4ică 
libertatea nu se estindea şi peste 
dénsulü. Avea unü fecioraşfi, Alexa, 
şi trei fetiţe. Cu jele privea badea 
Vasilică la vecinii lui, cari mai toţi 
erau liberi, ér elü totü slujbaşfi. Gazdă 
mare nu era, că multü pierduse în 
timpulü revoluţiei, că Ungurii au 
prădata, ér ce a remasü de ei, au 
máncatü Muscanii. Mai adauge lângă 
aceste că banii lui Kossuth încă să
răciră pe mulţi.

Cu tóté acestea badea Vasilica, 
de şi făcea în tdtă septemâna la 
domni câte o 4i cu carulü, totü nu 
se da réului, lucra şi păstra. íncetü 
cu íncetulü apucă la vite frumóse, 
apoi pe rendű pe rendű îşi mărită 
şi în4estră fetele, pănă remase nu
mai elü cu baba şi cu feciorulü, cu 
Alexa. Acesta era unü capü deschisü. 
Inveţă în şc0la sătâscă niţică carte 
şi desvoltă o hărniciă, ca nimeni al- 
tulü la noi în satű. Ii veni timpulü 
însuratului. Ei, dór cu tóté că era

feciorü sdravenü, cu purtări bune şi 
cu prindere bunişora, cu greu putea 
se se însore, că fetele, cari erau ceşi* 
cevaşî din omeni gazde, se măritau 
totü după sortaşi, nu se prea înde
sau de a se mărita după unü slugi- 
torü de domnü. Cu tóté acestea îşi 
căpătă de nevastă o fată bună şi 
aşe4ată, din satulü vecinű.

G-reu îi era lui Alexa, când se 
gândia, că trebue se facă atâta po- 
topü de 4il© la domni. Deci îşi puse 
în gándü s§ se rescumpere cu bani.

Gândulű lui nu-lü împărtăşi de
ocamdată niménuí, fără se puse se 
facă bani. Dór din ce? Avea atunci 
patru vaci frumóse, deci se puse şi 
vendű din ele doué şi cumperă pe 
preţulfi lorü 4 vitei, câte de unü 
anü; mai avea doi bouţî şi sub va
cile lui, şi astlelü se puse elu se 
crâscă 6 boi de-odată, d0ră — doră 
cu vreme din ei va puté face suma 
recerută pentru rescumperare. Şi 
aşteptă Alexe patru ani lungi, pănă 
viţeii ’i se făcură boi de preţfl, se-î 
p0tă vinde; şi în acestű timpü multü
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şi lipsite de eeriositatea şi maturitatea cau- 

sei.

In fine consultăma totfl-odată pe fos- 

tulű preşedinte V. Petroviciu, ca înspiră-

într’o convorbire, ce-a avut’o o’unfi redac

torii ala „Timpului“, asupra uşurinţei, de 

oare s’au făcuta vinovaţi unii membrii din 

corpul a medioala ala oraşelora Brăila şi
tora ala corespondinţelora, să nu atace în , Gralaţî. D-sa tjio©, oii a oonstatata, oă la 

acostă causâ. preoţimea şi înv£ţătorimea din ) începută aprope jumâtate din bolnavii t,re- 

acesta oeroa, oa să nu se arate din partea S ouţî ca colerici nu erau atinşi de aoăstă

duşmanilora fal*ificarea comisă la aotula 

din cestiune* In detrimentula causei nostre 

naţionale, şi în iuteresula sèu propriu. 

Data în Torace, în luna Augusta 1893.

V. Domşa 
preotü. 

Nicolae Onciu.
învăţători. 

G. Şerbi

Paulii Tempea 
parochü şi vicariű. protop. 

Iosifà Secoçianu 
parochü.

Nicolae Raichici
paroohü.

bolă, ci euferiau de bólé, cari n’aveau nici

o legătură cu coléra Aceşti medici au fosta

aspru dojeniţi şi în contra a doi dintrînşii

*’au ordonata o anchetă (cercetare). Tota

Dr. Blasianu a constatatei, oă mortalitatea

între colerici este de 81 la sută, adecă din

o sută mora 81 şi se însănătoşâză 19.

Aoestă proporţiă, cjioe, este mare şi ar fi

| forte íugrijitóre dăcă bóla ar fi avuta oa-

TT , ., . i raotera adevérata epidemioü, oeea oe însă
¥edemü aşa deră, că totula a prove- , , . . y

v r f n a rosta şi mol nu este.
citö dintr’o neînţelegere. Ne buouràmü însé 

de spiritulû buna românesoû, de oare ve' 

demù oă suntü oonduşl conducătorii popo

rului românü din oeroulü B.-S.-Greorgiu şi 

sper&ma firma, că în viitorù ei îşi vara 

stringe irai tare rêndurile şi vora lucra în 

solidaritate deplină.

Coléra în România.
Dela 22—23 Augusta st. n. au fosta 

în Brăila 36. caşuri veohl de ooleră, 14 oa 

suri nouă, laolaltă 50; dintre aoeştia s’au 

insănătoşatd 6 şi au murită 12, au rëmasû 

bolnavi 32. — In Sulina : 52 oasuri vechi, 

3 noué, totalö 55 caşuri, dintre cari s’au 

îasânâtoşatfi 2, au muritû 5, rămaşi 48. — 

Ia bernovada-Feteşti : 11 caşuri veobl, 1 nou 

totalû 12, însănătoşaţl 3, morta 1, rămaşi 

8. — In Tulcea 7 oasurl veohï, nioï unulü 

nou, 1 însănătoşata, 1 morta, rămaşi 5.

„Trompeta Govurluiului“ publioă urmă 

tórele dospre epidemia din Galaţi :

Dela 26 Iulie, data ivirei celui dintâiu 

casö de ooleră declarata la o femeiă şi pănă 

ieri, Mercur!, IO (22) Augustö, órele 11 a. 

m., au fosta tu oraşU 49 de caşuri de oo

leră. Din aceste 49 de caşuri, 28 de bol

navi au aiurita, dintre oarl 9 au fosta gă 

siţl morţi în loouiuţele Jorö, pe plute seu 

la punctula unde tragă plutaşii, toţi aoeştl 

9 fiindù plutaşi séu cărămidari. S’au însă- 

n&toşatQ 6. Epidemia e în mare descreş* 

tere &4l.

Iu Brăila oa şi’u Galaţi s’au întêmplatô 

ssene turbulente. O mulţime de omeni, mai 

malt desculţi, hamali de pe la porturi, au stră

bătut stradele oraşului demonstrând în contra 

medicilorű, oarl suntü însărcinaţi ou supra- 

vegbarea bolnaviiorû de coleră. Medicii au 

oerutü só fiâ soutiU prin asistenţa militară.

- Primăria din Brăila a deoisü de a faoe 

sè se goléaeà tót,e hanurile (câroiumele unde 

găzdueŝ a pasageri peste nópte) şi oarl 

au devtíuitű ouiburl de uude se iàyesce epi

demia.

D-lü Dr. Blasianu, oare a fosta tri- 

mesü de ş*fula consiliului sanitara din ţără 

Dr. Félix, oa inspectorü sanitarü pentru 

epidemia din Brăila şi Gralaţî, să jăluesee j

Consiliula higienioQ alo Buourescilora 

sub preşedinţa primăriului N. Filipesou a 

luata masurile cele mai severe pentru sa

lubritatea publică; pernonalula medieilorG 

s’a împărţita în şăse seoţiunl, şi s’a ho- 

tftrîta a se înfiinţa oâte trei spitalurl de oo

leră in fiă-oare seoţiune a oraşului. S’au 

luata măsurile oele mai aspre pentru a se 

păzi curăţenia îu oraşa. S’a decisa a se 

procura apă filtrată de băuta pentru popo- 

raţiunea săracă, propunendu-se înfiinţarea 

de mari cazane pentru a ferbe apa în fiă- 

oare secţiă a oraşului.

L i t e r a t u r ă .
In editura Librăriei Ciurdii din Bra-

sovfi a apăruta: Elemente din Bibliă şi din 
Istoria bisericâscă, pentru şcolele poporale 
române, de lostfă Aronă, învSţătora în Bra- 
şova. Form. 8° de 97 pa^. Preţuia 30 cr. 
Opula e împărţita în 29 capitole; în oele 
10 diutâiu se cuprinde materialula biblica, 
care are să servăscă oa resumata ala cu- 
noscinţelora, oe elevii şi-le-au câştigată din 
Istoria biblică, şi tot-de-odată oa substrata 
la tractarea materialului din Istoria biseri- 
căsc*ă. Aoesta materiala e menita mai alesă 
pentru anula ala IV*lea de şo61â. In cele
lalte 19 capitole se cuprinde materialula 
din Istoria bisericei creştine universale şi 
din istoria bisericei nostre naţionale, me
nita mai alesă pentru an. ala V-lea şi Vl-lea 
de şcolă. Aprope btrega materialula de în- 
văţămeuta cuprinsa în acestă carte este espus 
în biografii, din oarl se pota estrage prin- 
oipii de vieţă folositore. Prin lucrarea aoes- 
tui manual, d la Aron a fâouta una buna ser- 
viţiu şc61elora nostre poporale, ai cărora 
învăţători simţiau lipsa unui manuala de 
acesta soiu.

Aceea ce câştiga şi pástréza sin-1 pulu acesta au ajunsa a se lumina,
guraticii formeză averea naţiuniloră. a se clvilisa din c}i în 4i şi a trăi
Din potrivă, aceea ce singuraticii astă-feliu în societate unulă cu al-
cheltuescü fără scopă, aduce serăcia tulu.
stateloră. De aceea se póte 4ics» că Astăcjî, când privesce omulü la
fia-care omă păstrătoră este unu bi- feluritele lucrări şi întocmiri ome-
nefăcetoru publicü şi fiă-care risipi- nescî, remâne înmărmurită câtă de
toră unü duşmană publică. departe a ajunsă în sciinţe, în arte

A fi economu seu păstrătoră e de totu felulu şi în negustoriă (co-
unü resultatü alü esperienţei (păţa- merciu) strábaténdü ţerî şi mări pen-
niei), alu esemplului, alü educaţiu- tru a-şi pute afla mijlócele de traiü
nei şi alü culturii minţii. Numai când pentru élű şi pentru ai sei. De aceea
ómenii vorü fi prudenţi şi vorü în- omulü acjî nict nu mai e în stare
cepe a cugeta seriosü asupra modu- a-şî face singurü tóté cele trebuin-
Jui de a se îmbogăţi pe cale cins- cióse, fără a ave lipsă de ajutorulü
tită, vórü deveni mai cumpetaţi şi altora. Aceea ce unulü singurü nu
mai moderaţi în trebuinţele lor. Ina- póte face, facă mai mulţi în unire
inte deră de-a înveţa a fi economi, şi bună înţelegere.
bărbaţii şi femeile au de-a înveţa se 
fiă prudenţi.

De aci se vede, ca ori ce lu
crare omenesca, ori ce pasu alu seu

E cu multu mai firescu lucru a spre înaintare şi avere, se îndepli-
fi omu cheltuitorii, decâtu păstra- nesce prin muncă şi străduinţă ne*
toru. Selbateculu e celu mai mare întreruptă. In natură nu se prăpă^
risipitorii, pentru-că elfi nu cugetă desce nimicu din ce a fostu. Nici
la viitorü, la 4iua d0 mâne. o muncă nu se perde cu totulü.

La ínceputü ómenii trăiau sin- Astü-feliu averea materială remasă
guratici, respândiţi şi nu aveau lo- dela strămoşii noştri, formâză o parte
cuinţe statornice. Ei se adăpostiau însemnată a averii nóstre de aeji.
prin peşteri, prin păduri, pe sub ar- Unü némü de ómeni a fostü ínvS-
bori şi prin scorburile lorü, ori prin ţătorulfi altui némü de mai târ4iu;
găuri în pămentă şi se înveliau cu din tată a trecutü la fiu şi astü*íeliu
fruncje. Trăiau cu scoici, pe cari le ce a făcutu tata prin munca sa, a
găsiau la ţermurii măriloru, séu cu formatü averea fiului.
corcotuşe, ce le găsiau prin pădure. In munca stă adevërata vieţă
Omorau animale cu petri: carnea o a omului. Munca singură e în stare
mâncau şi cu pielea se îmbrăcau. se arete, că ce preţuesce unü omü.
Mai târ4iu a ínceputü a-le domestici Póte ave omulü cine scie ce talente
şi a se folosi mai raţionalfi de ele. şi însuşiri frumóse, decă nu le dă pe
r»« ____ ____________________De plugăriă nu sciau nimicü. faţă (nu le manifestéza) prin muncă,

Cu vremea, prin multa esperi- nu preţuesce nimicü înaintea altorü 
enţă, ve4ură ómenii, că nu e bine ómení. Pomul se cun<5sce după fructe 
se trăâscă singuratici. Ei aveau mul- şi omulű după fapte. Faptele suntü 
ţime de trebuinţe, pe cari numai tră- resultatulü muncei sale. Şi din fap- 
indü mai mulţi la unü locü şi-le pu- tele sale se cunósce, ce preţuesce ci
teau împlini. De aceea ei simţiră ne-va.
lipsa de a se aşe4a la unü locü şi Munca e de doue feluri: Munca

Calea spre înavuţire.
de I. Dariu.

4. Muncă şi străduinţă.

„Nimeni nu ’ntrebă de casa frumosului, 
Ci de casa vrednicului.“

„Munca e blagoslovită,

Când te ţii de ea, ai pită.“
P r o v e r b e  r o m â n e s c I .

Averea se câştiga prin muncă, 
se păstreză prin cruţare şi se în- 
mulţesce prin străduinţă şi stăruinţă.

a-şi face locuinţe statornice. In chi- dreptă şi munca nedreptâ. Munca dreptă
pulu acesta se formară satele şi mai e aceea, pe care o înţelege porunca
târ4iu oraşele. începură a-şî face fe- lui Dumne4eu: „Intru sud6rea feţii
lurite unelte şi instrumente; înce- tale îţi vei agonisi pânea ta.“ Adecă
pură a lucra pămentulu cum se cade. numai aceea, prin care nu te atingi
Mai departe începură a-şî face vest- întru nimicu de aceea, ce este ald
minte bune şi felurite, spre a-şî aco- altuia, ci pe cale cinstită folosesc!
peri tru pulu. Au începută a-şî pre- mijlocele ce ţi-le-a pusu firea la în-
găti o hrană mai bună în loculu sla- demână spre a sc6te din munca ta
bei hrane de mai ’nainte. Au înce- acelu venitu, cu care se-ţi poţi mul-
putQ a se îngriji şi de unele plăceri ţămi trebuinţele tale neapărate tru-
pentru vedere, adecă se zugrăvescă; pescî şi sufletesc! Venitulu acesta tre-
plăcerî pentru au4u: se cânte cu in- bue împărţită în trei părţi: o parte
strumente; plăceri peutru mirosu: se e de lipsă pentru trebuinţele falnice;
Ci n /*! -fl n n I _ 1 ^ ____1 _ _ _ 1 * V . i 1 ' 1sádéscá flori ş. a. altă parte e de lipsă pentru 4iua de

In sferşitu 6menii au căutată se mâne, adecă pentru alte vremuri, când 
afl» mijl6ce pentru a-şî pute împăr- adecă n'ar pute cine-va se lucre; a
tăşi unulu altuia cugetele şi voinţa. 
Ei au aflată adecă mijloculu de 
a vorbi, a scrie şi a ceti. Au desco
perită arte şi sciinţe n6ue şi în chi

irebuî se rabde, multe trebui se-şi 
tragă dela sine, că nu-i jucăriă a 
T68C6 de-odată 6 junei, că trebue 
jrijiţî biue, décâ vréi se ajungă 
cândva la preţă. Dér şi folosă a 
avutü din ei, că-i vêndù de-odată, 
i cu banii se rescumperâ dela gro- 
alfi, de domni.

Acum era şi elă omă liberü, 
» alţi ômeni, dér ajunsese é ^ ï  
lumaï la doué vaeï. Ce-ï păsa însë 
I? Era mulţămitu, căci era liberă, 
ilü îşi 4icea : Avêndü libertate, de 
nimicu nu-mi pasă!

Ca omü liberü apoi se puse pe 
onisite pe séma lui, crescù junei 
pe preţulu lorü îşi cumpërà moşiă, 

lOldă după holdă, fânaţă după fe
ţii, pănă ajunse celü mai fruntaşfi 
noiînsatü, décâ vomü ţin0 sémâ, 
s’a ridicată mai din nimica, pre 
gă ce a mai datü atâta potopü 
ban! şi grofului, ca së-lü lase së 
liberü.
A4î are vre-o 5 băieţi, toţi bine 

,niţ! şi bine îmbrăcaţi, ér casa 
i e adevărată casa de gazdă, bine

cuventată cu tóté cele de lipsa unui 
omü de omeniă şi muncitorü harnicü.

Etă unü esemplu de imitatü ! 
Câţi plugari de-ai noştri se află şi 
astă4î slujbaşi pe la domni, cărora 
le muncescű véra întrégâ? N’ar fi 
óre mai bine de aceşti plugari, décá 
s’arü scóte şi ei odată din datorii 
şi ar rëmâné stăpâni peste munca 
şi agoniséia lorü?

Reteagă, 1893.

I. P. Reteganulü.

treia parte e hotărîtă pentru cei ne
norociţi, cari din felurite pricini au 
ajunsă în acea stare tristă. Şi ce 
mângâiere mare nu simte omulă în 
sufletulă seu, când a putută ajuta 
pe celă nenorocită! Munca dreptă e 

trebue să urmeze şi să fiă intercalata tex-1 binecuventata de Dumne4eu, carele 
tulfi strămutată din er6re pe pagina a treia totă-d’auna stă în ajutorulă omului 
a foiletonului ool6na a 3 a, rendula 3 de muncitoră şi cinstită, 
josa în suea, oare se începe ou cuvintele: Munca nedrepta dimpotrivă e
„fi trăgendu prin farmece grăsimea din {ari- urgisită de toţi şi de Dumne4eu e 
nile veciniloru...u Acesta texta se continuă blăstemată. Ea n’are nici unu sporu. 
pe pagina a 3-a pe colona a 4-a, apoi pe Şi de are, e forte trecetoră, ca şi 
padina a 4 a pe col6na l-a şi a 2-a până unu focă de paie. Putemu asemena 
la rendula ala 7-lea şi 8-lea de pe 0ol6na munca dieptă cu munca albinei, er

Eoctificare. In foiletouula din nr. tre

cuta de Duminecă dela 8 (20) Augusta a. c. 

întitulata: Care*i cărăuşia cea mai bine 

răsplătită? s’a făouta, din vina paginato

rului, o er6re forte regretabilă, însă care 

se pote rectifica fără să mai fiă lipsă să 

reproducema încă-odată întrega foiletonul«.

La colona a 4-a de pe pagina întâiu 

a foiletonului amintita, rendula 6, 7 şi 8, 

de susa în josă, după cuvintele: „L/n# ce- 

tăţenvi, cu numele Furiu Cresiniu, avea holde 

atâtu de frumose, încdtu fu bănuitn că ar...u

a 3 a (de susa în josa), oe se sfirşesce ou 

cuvintele; „şi proprietarii grămădiţi în Roma. 

începură a trăi în lucsu şi...u De aci încolo 

urmeză teostula de pe pagina l-a, colona 

a 4-a încependa dela renda nou (de susa 

în josa) ou cuviptele: ^desfătări, agricultura 

romană — atâtu de înflorită — începu s& dfe 

înapoi...u şi se continuă mai departe pe 

ool6na a 4 a şi întrăga pagina a 2 a a foi

letonului şi pe oele trei oolone dintâiu ale 

patinei a 3-a pâuă la ouvintelele: ...sâ se 

împrăştie numai câte se pot* astupa sub 

brezdă până sera. (rendula de josa în susa). 

De aiol apoi foiletonuia se îucheiă cu cele

cea nedrâptă cu a trântorului şi a 
şdrecelui, cari se folosescă pe ne- 
dreptă numai din ceea ce muncescu 
alţii.

(Va urma.)

E D U C A Ţ I U N E .

Esperienţe pedagogice.
E s p e r i e n ţ a  Y.

Aveamă în şc0la ună pruncă 
forte afectuosü. Mintea acestuia era 

d’n urmă trei alinii, dintre cari oea diutâiu I ageră, atenţiunea deşteptată, respun- 
se începe ou cuvintele: nCatone recomandă, dea cu o voce sonoră şi corectă, dér
ca sè se merunţescă bine gunoiulu...1 era reu colegă, reu conşcolară.

Am fostă introdusă în şc61ă o 
datină: că decă ună şcolară uita de
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datorinţele sale disciplinare, eonşco 
larulu din apropiere ílü admonia în 
modu amicabilu.

Acesta vătăma pe prunculü meu, 
dér dénsulü nu putea suferi greşelele 
altora. Décá vecinulü séu îi atingea 
cartea séu altü ceva, ori decă îi c[i' 
cea ceva, ce lui nu-i plăcea, se mă- 
nia îndată, înjura, ridica palma séu 
se punea în posiţiune de bătaiă. 
Cu fapta nu vătema pe nimenea, dór 
făcea o fată mániósa, înspăimântă- 
tóre, înjurăturile curgeau neîncetatu 
de pe buzele lui.

Vai, ce şcolari réi suntü şi astü 
feliu de prunci! Aceşti şcolari nu 
numai că suntu nesuferiţi conşeola 
rilorü loru, dór conturbă cele mai 
serióse prelegeri.

Vorbescü în şc0lă despre őre 
care obiectü, şcolarii ascultă cu aten
ţiune. de-odată audü o ţiulire, care 
întrerupe acéstá frumosă armoniă,

— Ce e acésta? Cine strigă?
— Mé rogü, d-le învăţătorii, (\\ce 

unu copilu plângendu, Constantinu 
Petrescu nu-mi dă pace.

Cercetezü lucrulu, mă convingu, 
că nu e nimica, vecinulö lui numai 
s’a atinsu de dénsulü.

Grindină, fulgerü din seninü.
Acuma atenţiunea şcolariloru a 

dispărutu. In asemenea caşuri ori 
care învăţătoru — câtu de flegma- 
ticü se fia — îşi pierde paciinţa, nu 
numai pentru-că are a aduce la or
dine pe prunculü afectuosü, ci şi 
pentru timpulü pierdutu, ce-lu între- 
buinţ0ză la disciplinarea vinovatului.

Din esperienţă m’am convinsü: 
ca agitaţiunea, aprinderea, mânia re- 
pentină, nu e alta, decâtu acţiunea 
temperamentului, acţiunea unei forţe, 
ce se agitéza cu iuţ01a fulgerului, şi 
ale cărei manifestări nu suntü mo
derate, nici prin sentimentulü mai 
finü, nici prin cultura morală, nici 
prin conduită bună socială.

Cautándü după isvorulü rău
lui acestui pruncu, am aflatu, că 
nu numai temperamentulü, ci şi con
duita lui socială în familiă suntü 
causa acestui defectü.

Cugetatnü la începutu, că prin 
admoniări mai domóle se va des- 
volta într’ensulu înţelesulfi minţei şi 
se va desvăţa şcolarulfi meu de acea 
patimă a lui. L ’am íacutü să înţe- 
léga urmările acestui defectü; i-am 
pusü înaintea ochilorü imaginaţiunea 
monstruósá a unui omü furiosu, cum 
îşi încruntă ochii, cum îşi îacreţesce 
fruntea, cum se desbracă de tótá 
demnitatea omenéscá prin înjurătu
rile şi mişcările sale sălbatece: tóté 
au íostü îndeşertO.

Ve4éndü, că puţinu se mişcă 
inima acestui pruncü la vorbele mele, 
am ínceputü a-lü dojeni în faţa şco- 
larilorü în modulü următoru: „Fă- 
tulü meu! tu când te înluriezi, nu 
sémeni a fi omü, eşti mai reu de- 
eátü o fiiéra sălbatecă. Decă nu te 
laşi de iuţimea ta, vei fi nefericitü 
peste tótá viâţa. Toţi ómenii te vorű 
încungiura, ca pe unü câne turbatü. 
Nu ar fi mai bine, décá ai fi paci- 
entü şi să ai şi tu plăcere de jocu
rile conşcolarilom tei? Vec(î, că conş- 
colarii tăi toţi se ferescü de tine.“

Prunculü primia tóté dojenile 
şi se arăta ca şi cum s’ar îndrepta, 
dér când şi când totü se înfuria şi 
înjura pe şcolarii, cari se apropiau 
de elü.

Odată într’o prelegere ílü agră* 
escü: George, vină afară!... Tu eşti 
unü pruncü nefericitü, tu nu poţi în- 
capé cu alţii, nici pe lângă cea mai 
bună voinţă. Ţie îţi ’aduce vi0ţa so
cială, în locü de petrecere, întristare. 
Mă temü, că datina ta se va lipi şi 
de alţii, décá vorü fi în jurulü tău; 
pentru aceea trebue să te separezü 
de societate. Ia-ţi cărţile şi şec[Î aici 
în scăunia acésta góla.

Apoi m’am adresatü cătră şco

lari: „Lăsaţi de capulü său pe acestü 
pruncü nefericitü. Vedeţi, cum ílü 
genéza societatea. Ii faceţi bine, 
lui şi vouă — décá îi veţi încungiura 
societatea ; căci pe elü ílü va scuti 
de supărare, ér pe voi de certa cea 
multă“.

Re vedemO, ce efectü a avutü 
acéstá disposiţiune?

Intr’o dimin0ţă întru în şc0lă 
mai de timpuriu, prunculü separatü 
încă e aci, dór nu e în scăunia „exi* 
liului“, ci între conşcolari, unde se 
certa cu unulü.

Ce faci George acolo?
La acésta îmi spune cu greu

tate, că Vasile Ursulescu i-a 
că legendarulü lui nu e de nici o 
trébá.

— Apoi pentru acesta te superi ?
— Da, pentru ce 4ice despre 

cartea mea, ce nu e adevératü. Car
tea mea e chiar ca şi celelalte.

— E bine, acuma sciu: Pe tine 
te supără vorbele cele nedrepte ale lui 
Vasile Ursulescu. Dór őre adevératü 
e aceea?

— Cartea mea e chiar ca şi ce
lelalte.

— Vasile Ursulescu, cum poţi 
tu 4ice că cartea lui nu-i de nici o 
trébá ?

— Me rogü, d-le învăţătorO, eu 
n’am 4^0» nu e de nici o trébá, 
ci în 4^ele trecute frun4árindü car
tea lui, am observatü, că lipsescű 
dintr’énsa 4 toi.

— Sci-mi-ai 8răta de unde lip- 
sescü ?

— Voiu căuta îndată.
— Ve4í, fétulü meu! acésta e 

reu, când lipsescű foile din carte. 
Apoi decă ţî-ar arăta Vasile Ursu- 
le8cu loculü de unde lipsescű foile, 
te-ai pute mânia pe elü?

— Ba.
— Dă-i cartea!
Vasile Ursulescu caută şi afla 

lóculü.
— Ei, ve4í! Recunosci acuma, 

că nu ai avutü causă a te mânia pe 
elü ?

— Recunoscű.
— De acésta mă bucurü; că 

celü ce recunósce greş0la, este aprópe 
de îndreptare.

De aci înainte am pusü mai 
multă grijă pe şcolarulfl meu. Din 
când în când ílü întrebam cu su
ri su: Spune-mi, George, eşti acuma 
mai bunü?

— Elü suridea şi se ruşina. 
L ’am liberatű din „exilü“, şi

aşa cu íncetulü s’a mai muiatü na
tura lui cea furiósá.

jitü : ca să nu esagereze, — să nu 
devină pasiune.

Mai rău însă e prunculü min 
cinosü. Prunculü mincinosü se înşelă 
nu numai pe sine, ci şi pe altulű 
Astü-feliu de viţiu trebue stêrpitü 
din şc0lă, încâtü numai se póte

Intr’o 4i trimitü unü pruncü la 
părinţii altui şcolarfi, ca să întrebe 
pentru ce n'a trimisü prunculü îna 
inte de amé4í la şc0lă? După amé4í 
îmi aduce acestü pruncü scire, în 
numele părinţilorO, că a íostü mor 
bosü. Acésta nu era adevăratu, m’am 
convinsü.

L ’am dojenitü pentru acesta, şi 
l’am întrebatü înaintea şcolarilorfi

— Mai minţi-vei vre*odatâ?
— Ba.
— Iţi dai cuvêutulü de onóre?
— Da.
Apoi să scrii în notiţulfi meu 

aici, după cum îţi voiu dicta: „As 
tă4i mi-am datü cuvêutulü de onóre, 
că nu voiü mai minţi.“ Datulù N. 
N. A trecutü multü timpü, de cânc. 
n’am simţitii, ca prunculü meu së 
mai fi mir ţitO.

Intr’o diminâţă cautû ocupaţiu* 
nile scripturistice ale şcolarilorfi. Vine 
şi rêndulü lui.

— Adu-ţi ocupaţiunea íncóce!
— Mă rogü, am scris’o, dór am 

perdut’o pe drumü
— Să fiă acésta adevăratu ?
— Da.
— Se póte că scusa ta să fiă ade

vărată, dór se póte şi aceea, că tu 
pentru aceea 4ici aşa, pentru-că ţi-e 
frică, că te voiu numi negligentü. 
Spune-mi adevëratü îţi este scusa, 
seu numai de frică ai spusü aşa?

Prunculü spune, cam ruşinân 
du-se: „că nu.“ Vedeţi, fiilorü ! con- 
şcolarulu vostru Ioanü Barbu şi-a 
mărturisi tu greş0la, a fostü sincerü, 
e semnü dérá, că nu va minţi mai 
multü.

De aci înainte apoi a ínceputü 
prunculü meu a se lua pe sémá, şi 
de câte-ori ílü scăpa gura a minţi 
ceva, îşi retrăgea vorba.

Petru Popescn,
învăţătorii gr. cat. în Lugoşii.

Esperienţă VI.

Comenius între regulele discipli
nare 4ice şi aceea: „Se escitámü 
ambiţiunea prunciloru, se láudámü, 
să admoniamü, dór pururea părin- 
ţesce.“

E fórte bine când pruncii suntü 
ambiţioşi; înse ambiţiunea lorü să 
nu fiă prea mare, să nu trecă în 
susceptibilitate.

Am observatü, ca suntü mulţi 
prunci de acea natură, că décá în- 
veţătorulfi nu-i laudă când réspundü 
bine, îşi perdü voia la învăţătură. 
Aceşti prunci se potü numi ambiţi
oşi. Suntü prunci şi de aceia, cărora 
décá le arată învăţătofulu vre-o gre* 
ş0lă ori cátü de mică, se supără. 
Astü-feliu de prunci suntü prea sim
ţitori, — susceptibili.

Imi aducü aminte de unu şco- 
larü, pe carele, décá nu-lü láudamü, 
în prelegerea viitóre nu răspundea 
aşa bine lecţiunea. Altulű — décá 
îi arátamü, că caetulü seu e macu
laţii, plângea.

Décá pruncii nu au alte defecte, 
aceste caractere la ínceputü se cam 
potü lăsa prunciloru, acomodându-ne 
natúréi lorü; dór totuşi trebue gri-

Salutarea la deosebite po- 
póre din lume.

Suntü fórte multe feluri de salutare 

la popórele din Europa. Dér tóté au o tră

sătură oomună, adecă obioeiul de a-şl strînge 

mâna.“ Obielnuinţa acésta „de a-şl strîcge 

mâna e împrumutată de creştini la înce

pută dela Evrei, căci singuri Evreii, prin

tre popórele din vechime, întrebuinţau acest 

felü d a se saluta.

Dér îndată ce ne depărtămiî din Eu

ropa. — unde salutările, politeţele arată 

familiaritatea, pornirea cătră înfrăţire şi ega

litate oetăţenescă, — lucrurile se schimbă 

cu totulü.

Aşa, de esemplu, în China, doi prie

tini întelnindu-se, se apucă unulü pe altulű 

de mâni şi le punü unulü altuia pe inimă 

şi íncepö a se legăna cu iubire, tjicéadü cu 

capetele plecate: isim, isim. — Decă prie

tinii se íntélnescü după o lungă despărţire, 

ei cadü în genunchi unulü înaintea altuia, 

sö pléoá ou faţa la pfcméntü şi repetă de 

mai multe-orl acéstá ceremoniă.

Când unü Chinesü íntélnesce o per- 

sonă de rangü superiorü, elő apropie mâ- 

nile întinse, le ridioă d’asupra capului séu 

şi se întinde pe páméntü în posiţiunea acésta.

Déoá unü Chinesü ar voi ső salute 

după moda européná, ridioându-şl pălăria, 

numai decátü ar puté s$ primescă 50 de 

lovituri de bastonti, căol pentru Asiatici a 

descoperi capulü înaintea lorö, este a arăta 

celü mai adénoü dispreţO persónei ce ai 

íntélnitü.

Este cu tóté aoestea şi în China obi- 

ceiulü de a saluta cu mâna. In ţSrile asia

tice dimprejurulü Himalaei ínsé ómenii, fe

meile, obiolnuescü a se lipi spate la spate 

şi a se freca dosö de dosö...

Ic Industanű, lumea are obiceiulö d’a 

se apuca de barbă, fără a 4*°® n*cl UDÖ 
ouvéntü

Locuitorii insulelorü din Oceanulú celü 

mare au obiceiulü de a-şl apropia obrajii 

unulü de altulű şi 8-şl freca nasulü unuia 

de nasulü oeiui-l’altü. Acésta ínsé se face 

numai între ómenii de acelaşi rangü; unü 

infonorü trebue sé se mutyáméscá, câud vede 

onü superiorü, a-şl freca nasulü séu, ridi

când ü o mână cfttră superiorü, ca semnü 

de alipire prin mirosQ.

la  í l sulele Sant Laurant, când doi in

digeni se íntélnesjö, şi voescü a-ţl arăta 

unulü altuia stima, scuipă fiă-oare îa palme 

şi unuia altuia îţi frecă obrajii cu scuipatö.

La Somait, forma acésta de salutü e 

şi mai simplificată: cea mai înaltă politeţă 

stă la dânşii, când se întelnesort, a-şl scuipa 
reciprooű, unulü aituia in obrazü.

Ainoii, popórele oarl locuesoü insulele 

Saohalinü, îşi sufla unulü altuia , în urechi,

— frecându-şl unulű de altulű pântecele.

Lamontii din Siberia iau mâna aceluia 

pe care voescü a-lü saluta şi a-lü cinsti, şi

o trecü peste obrazulü lorü; dér pentru a 

arăta unü re«pectü şi mai adéooü, se íq* 

tmdü josü pe páméntü şi iau piciorulü ce

lui ce voescü a lü saluta şi-lfi lipsescű de 

obrazulü lorü.

Alte popóre din Africa, de pe riulü 

Nigerü, când se intáluescü pocnesoü fiia 

degete.

La Vadai, NegnI se salută mergáridú 

in patru labe. Kalmucii mergü ér in patru 

labe, când se salută, dór îşi mai fréoá şi 

nasulü unulü de al-celui-l’altü. Ín Egiptúf 

unde frigurile bántuesoü aşa de multü £gip 

tenii, când se íntálnesoü, se salută între 

bânduse: „Cum asudaţi voi?u

Acéstá înrîurire a bólelorü locale, pro- 

v5câ deosebite feluri de salutătl la deose

bite popóre. In ţ0rile de apusü ale Ameri 

cei de Mié4á-nópte, damele oând se salută 

se în trébá: — Cum se află micuţulu tenf\ 

formulă, care esplică marea mortalitate îi 

copiilorö, ce doainesoe în ucele ţâri.

In alte ţ£rl ale Americei de mié 

nu-şl mai perdü timpuiü in deşerte salut&i 

lungi, ci se íntrébá mergéudű : — A na n 

cu? (Tu?) — A ! (Da,), e réspunsulü sourtö,

Cea mai originală din salutări este 

unorü popóre numite Gonds, din Indiele ea 

glese. Aceştia când se íntálnescü, «pre a 

arăta iubirea lorü, se tragü unulü pe altulf 

bine de urechi, pănă li-se roşesefi, oa ri 

culü! —

Locuitorii din insula Coreea, când 

íntélnescü, oa dreptü urare de bună întâi 

nire, îşi dau cu atâta mai puternioe 

unulü aituia peste obrazü, cu cátü sunt 

mai buni prietini.

Cum s’au stabilitü atâtea forme de 

lutărl? Pentru ce fiinţele omenesc! au sin 

ţitfi trebuinţa „salutului?“ Acestea sunt 

atâtea probleme, pe cari antropologia îno 

nu le-a deslegatü. In orl-ce canö íuső to 

ómenii fiă aceia, cari sé salută scuipâDdu 

In obrazü pentru a esprima plăoerea d’a 

vede toţi, vorü iscăli următorea aforismâ 

lui Shopenhauer: Politeţa seu bunâ-voin 

este înţelepciune ; grosolănia e dobitocii 

a-şl face duşmani priu lipsa de politeţă: 

adevératá nebuniă.
„(Gazeta Ţăraniloră).“

C. Dobrescu Argeşh

m

M U LT E  Ş I  D E  TOATI

Ţigări pentru capete de ómení.

Nu de multü a muritü abatele Watl 

let, oare a fostü preotü de regimentü 

campania din Dahomey (Africa). Abat» 

era unü omü fórte bunü la inimă; solda 

ílü iobiau mai multü, ca pe şefii lorü, cl 

elü îi încuragia în lupta lorü cu African 

Unü 4iarü povestesoe despre elfi urm 

tóre istoriă ouriósá:

— Intr’o 4i trupele n’aveau tuto 

de looü şi din pricina acésta unii sold 

au ínceputü sé se plângă.

Abatele, oare avea mereu în 

rele sale o cantitate óre*oare de tutunö 

nigărl, a ofeiümatü la deasukl pe soldi 
nemulţumiţi (ei erau fumători mari), şi'
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spusö. că mai are oâte*va ţigări, dér cum 

ţigările suntü rari pe aoolo, e silita së le 

Têndâ, căci e pëoatü së le dea de géba.

La rësparfsulü soldaţilorâ, c& ei n’au 

parale, abatele a adausfi :

— Banï? — Nu’mï trebue. Dau o ţi 

gară orî-căruia, care îmï va aduoe unü capü 

de vrăjmaşii!

Ia aoeea seră abatele a trebuitü së îm 

partă o mulţime de ţigări. Când a isprăviţii 

împărţela, étà, că sosesce abia resuflânda 

unö soldatQ, strigândfl :

— D-le abate ! d le abate, mie îmï 

eşti datorü douë ţigări !

— Şi de oe?

— Uite, aicï suntü capetele a doi da 

homeenl, pe cari i-amâ omorîtü.
*

Nimfa In baie.

Din Baden, lângă Yiena, se scriu ur 

màtôrele :

De o vreme íncóce in ÏÏelenthal nu 

vorbesoe lumea de câtü de „Nimfa în baeu

Nimfa, despre care e vorba, e o iată 

de o rară frumseţe; într’una din nopţile 

trecute ea avusese chefü s0-şî scalde tru 

puia ei mladiosü şi albu ca marmora în 

malurile rëcorôse ale isvorului Sohwechat

Scena I :  Nimfa în baie.

Scena I I :  alte douë nimfe prietine ou 

prima nimfă vinii aoolo pe furişii, şi-i fură 

hainele.

Scena I I I  : După ce nimfa s’a seáldatö 

destulü, îşi oaută hainele, nu le găsesce şi 

se asounde íntr’unö tufişO, unde se pune 

pe-unü plânsă amarü.

Soena IV : In figura uuui turistö oare 

întârcjiase în plimbările sale, apare unö că 

pitanü de husari, care de altmintrelea e 

fiulü unui bogatü fabrioantü din Pilsen.

Elő, mergêndü ou spatele înainte, a 

runcă nimfei din tutişâ mantaua sa.

Nimfa ia mantaua, se îmbracă cu ea 

şi fuge aoasă. La pórtá îi stăteau atârnate 

de unü oui hainele şi cele douë prietine 

vëcjênd’o (ele o aşteptau aoolo) au începutü 

sé rîdă de ea.

Scena V : Iu 4iua următ0re oăpita 

nula se duce eë-$I ia inautaua. Cu ocasia 

aoésta oerutü nimfa de soţiă. Părinţii i-au 

dat’o.
Soeua V I (oea mai interesantă). Cele 

douë nimfe duşmane se soaldă de atunci în 

fiă-care nópte în isvorulü acela şi aştâptă 

sö păţesoă şi ele vre-o aventură ou sfîrşitQ 

aşa de fericita. Dér de géba

Nu mai apare n id  unü oâpitanü de 

husari şi ele rëmânü nemăritate.
*

Vindecarea m uscăturiloru de paianginî.

Iu timpulü căldurilort» de vâră paian- 

genii şi-au făouta apariţia lorü in sudulü 

Italiei şi se semnalézá numeróse muşoăturl 

dia cari unele sunt perioulóse, fiind*că unele 

dia aueste animale suntü otrăvite.

Iu unele sate din sudulü Calabriel, 

spre a combate înveninarea causată de pă- 

iangen, seHngrópá celü muscata, în bàligarü, 

până la gâtü

Apoi împrejurulü lui şâpte femei mă

ritate şi şâpte fete începü së jóoe, în 

urma căruia victima păiangenului este în

chisă pentru oâte-va minute într’o vatră 

unde s’a arsa cu puţini» mai înainte puţine 

lemne.

Când o persóná muşcată nu móré din 

otrăvire, suoombózá în geaeralü în urma 

aoestui straniu metodü de vindecare.

Cătră Onor. Public Românul
Amti deschisii de vre-o câţl-va ani aici 

în Braşovti. o şcolă privată de lucru de mână 
şi de menagiu pentru fete, însoţită totu-de- 
odaiă şi de instrucţiune teoretică în studiu.

In acestti timpii m’am ocupaţii mulţii 

cu idea unei adevărate instrucţiuni recla

mate de chemarea femeilorii nostre de as- 

tădl. Şi astii-feliu amii ajunsu acum a pune 

cursulă conduşii de mine pe o basă, care 
s6 corespundă chiemăril sale.

Principiulă, de care sunt condusă, 

’ml este: s6 mijlocescii fetiţelorii, cari au 

absolvatii vre-o şcolă de înveţămenta, o 

pregătire cu deosebire practică, şi pentru 
sistemisarea şi complectarea cunoscinţelorii

de lipsă unei femei, şi o pregătire teoretică 

pentru ca înzestrate cu acestă pregătire să 

fiă bine orientate în tote direcţiunile chie 
mării lorii.

AmSsuratii acestui p r in c ip iu  mi-am 

daţii silinţa, cu împreuna sfătuire şi con 

lucrare a omenilorii competenţi de şcolă 

ca să compună pentru cursulă conduşii de 

mine o programă, prin care să se împăr 

tăşescă tote acele învăţături, cari au să cu 

alifice pe femeie pentru datorinţele şi lu 

crările de căpetenie, ce fiă-care femeie le 
întelnesce în vieţă.

In acestii intematii se vorii preda 

totii felulii de lucru de mână femeescii ca 

torsulu, ţesutulu la răsboiă simplu şi me 

canicii, Tăpsitulu tortului, cusutulu, croi 

tulii, brodatulu (chindisitulii), împletitulu 

mai departe din economia casei: gătitulu 

bucateloru, spălatulu şi calcatulu; şi apoi 

pentru completarea şi sistemisarea cunos 

cinţelorii teoretice: religia, pedagogia şi 

higiena, legumăritulu, principii de comp 

tabilitate, aritmetică, istoria, geografia şi 

limba şi literatura română, predate de pro 

fesorî dela gimnasiulii română de aici. La 

dorinţă fetiţele mai potii primi şi instrucţie 

în limbile: germana, maghiară, franceză şi 
în piano.

Tote aceste se voră preda în trei cur
suri de câte unu ană.

In acestă curs se voră primi eleve, cari 

au trecută de 12 ani şi au absolvată vre-o 

şc61ă, pe lângă o tacsă de 14 fi. pe lună 

pentru care va căpăta instrucţiă, viptă bună 
şi cuartiră în internată.

Elevele esteme, cari voescă a ave 

menagiulă la mine, voră solvi pentru me- 

nagiă şi instrucţiune pe lună 10 fl., eră fără 
menagiă 4 fi.

Voi mai primi în acestă internată pen

tru îngrijire, locuinţă şi viptă, pe lângă 

tacsă de 14 fl. pe lună, şi fetiţe, cari vo 

escă să-şi urmeze studiile la vre-o şcolă aici 

în Braşovă.

Cursulă se va începe cu 1 Sept. a. c. v

Aducă acesta la cunoscinţa aceloră 

părinţi, cari se intereseză de acestă felă de 

crescere a fiiceloră loră.

B ra şovă ,  în 15 Iulie 1893.

Cu totă stima 

Maria Belu 
Strada Hirscher Nr. 19
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C u r s u l u  l o s u r i l o r ü  p r i v a t e
din 23 Augustă, n. 1898.

oarnp. vindo

Basilica 9.10 9.30
Credita . . . . 197.50 198.25
Clary 40 îl. m. c. 56. - 58.-
Navig. pe Dunăre . 140.- 143.50
Insbruck . . . . 20.50 27.50
Krakau . . . . 24.— 24.60
Laibach . . . . 23.75 24.75
Buda . . . . 57.50 58.50
Palfiy . . . . 57.75 58.50
Crucea roşie austr., 18.30 19.—

dto ung. . 12.40 12.90
dto ital. 13.50 14.—

Rudolf 23.50 24.50
Salm . . . 66.— 67.—
Salzburg . . . . 26.75 27.50
St. Genois 67.50 68.50
Stanislau . . . . 41.— — .—

Trieitine 41/2°/o 100 m. c. 141.— 145.—
dto 4% 50 69.— 72.—

Waldstein 46.— 47.-
Windischgrătz . — .— 70.—
SerbescI 8’“*/0 42.40 43.20

dto de 10 franci —.— — .- -
Banca h. ung. 4°/0 128. - 128.50 1

Bursa de m ărfuri din Budapesta.
din 25 Augustü n. 1898.
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t. Preţalâ. per 
100 obilogr.

dela 1 pftnă

Grâu Bănăţenescă 80
Grâu dela Tisa 80 7.55 7.65
Grâu de Pesta 80 7.45 7.60
Grâu de Alba-regala 80 7.45 7.60
Grâu de Bâcska 80 — 830
Grâu ung. de nordâ. 80 — 765

ä *3O o Preţuiţi per
Sdminţe vechi

! w
100 ohilgr.

ori noaè
* ®o 2, dela p&nă

Sëcarà 70-72 6.— 6.15
Orzü nutreţii 60-62 5.60 5 90
Orzù de vinars 62.64 6.15 6.R0
Orzü de bere 64.66 6.90 7.90
Ovësü 39.41 6.55 7.70
Cucuruzü bănăţ. 75 4.60 4.70
Cucuruzù altù soiu 73 ,— .—
Cucuruzii — ,— .—

Hirişcă n — .— . —

Produotediv.

Sem. de trif.

Oleude rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină

V
Său
Prune

Lictaru

»
Nud
Gogoşi

H
Miere

_ *>
Ceară
Spirtă

S o i a l i

Luţernă ungur, 
francesă

roşiă
rafinaţii duplu

dela Pesta 
dela ţ6ră 
svântatâ 
afumată

din Bosnia în buţl 
din Serbia în saci 
slavonii nou 
bănăţenesc^ 
din Ungaria 
unguresc! 
sârbescl 
brută
galbină strecurată 
de E.osenau 
bruţii
Drojdiuţe de spirt

Gnrsatâ

dela

46.—

63.—
39.
6.75

54.-

52,
89.
17.75
17.75 
ir».25 
14.* 5

30.—

16.—
19.—

pana

54.—

68.—
39.50 
6.93

54.50

49I—
53.— 
40 —
18.25
18.25
15.50 
15.-

32.-

16*50 
19 50

Preţurile cerealelor din piaţa Braşovu.
Din 25 August st. n. 1^93

Mesura séu 

greutatea
Calitatea.

Valuta aus- 

triaoi.

fl. cr.

1H .-L . [ cel mai trumos
1

6 40

n G-râu< mijlociu . . 5 70
( mai slaba . . 5 20

G-râu mestecată . . 4 —
„ / frumosă 3 6099

99 k.ăcară \ mijlooi& . 3 40
_ w / frumoşii 3 7099

J) l mijlooiu . 3 50
_ w w r frumosa 2 4099

99
OvSsa | mjjiociu

}} Cucuruza . . . . 4 40
3 40

jj 5 10

j) 10 40
3 —

99 Sămenţă de ina . . 10 —

99 Sămânţă de cânepă 4 —
Cartofi.................... 1 50

jy MâzSriehe . . . . — —

1 kilă Carnea de vită . . — 52

Şl Carnea de porca — 48

99 Carnea de berbece — 36

im  Ir îl S£u de vită prispăta 23 —
1UU Kll, Său de vită topita 83 —

Têrguld de rîmătorî din Steinbruch.
La 21 August n. 1893

Starea rîmâtorilorù a fostü de 195,422 ca
pete, la 22 Aug. au întrat 3016 capete şi au eşit 
1279, rômânêndü la 23 Aug. unü numôrü de 197,159 
capete. — Se notézâ maria: ungurtscd veche, grea 
delà —.— cr. pănă la 45 cr. marfă unguréscà 
tinară grea dois fl. 43.V2 cr- pănă la 44.— cr., de 
mijlocü dela 44.— cr. pană la 44.’/j cr. uşâră dola 
45 cr. pănă la 46.— cr. Marfă tërdnéscd grea 
dela 42.— pănă la 43.— cr. de mÿjlocü dela 43.— cr. 
pănă la 44.— «r. uş&ră dela 44.— cr. pănă la 45.— 
cr. — Marfă de Românie Bakony de grea dela — 
cr. pănă la —.— cr. transitto mijlociă grea dela 

— cr. pănă la — cr. însô transita uşoră dela 
— t— cr. pănă la —.— cr. transito dtto ţeposă 
grea dela —.— cr. pănă la — cr. transite mij
lociă delà—.— cr. pănă la —.— cr. Marfă sérbéscd 
grea dela 42.— cr. pănă la 43.— cr. Transito, mij
lociă grea dela 44.— cr. pănă la 45.— cr. transite 
uş6ră de la 41.— cr. pănă la 42.— cr. — Porcii 
îngrăşaţi de uni» anü delà — cr. pănă la — cr., 
îngrăşaţi cu cucuruzü. dela — cr. pănă 1» — cr. 
Cântăriţi la çarâ ca 4i — cr. pănă la — cr., în- 
grăi#aţ cu ghindă dela.

Dr. Sterie K  Ciurcu
Vlena, IX  Pelikangasse IO.

Cabineta de consultaţiune cu cele 
)rităţile medicale şi cu speoialiştii dela 
facultatea de medicină din Yiena.

Consultaţiunî şi prin corespondenţă.

: Proprietarii : O p . A u r e l  N lu r e ş ia n i i .

Redactorii responsabilii : G r e g o H u  S H a i o r â .

Avisu
Tn institutulG Vautier, oareesistă defa 

de 40 de ani în Braşovă şi este autorisatâ 
de înaltulâ ministerO, se primescâ fete-eleve 
ori oând ou următ6rele condiţiunl:

1) Fiă-care elevft pl&tesoe pentru lo
cuinţa şi întrega pensiune în institutâ şi 
pentru instrucţiunea în obiectele obligate de 
învgţământtt mai joşii iudioate 300, adeoft 
trei sute florini v. a. pe and şcolarii, şi a- 
nume pe câte şese luni înainte.

2) Onorarulft pentru obieotele neobli- 
gate de învdţ&mentâ se fixeză totdeuna se
parata cu ocasiunea primirei elevei.

3) Plata anuală pentru externe de* 
piude dela mâsura în oare se folosesce de 
instrucţiunea în obiectele de învSţămenta.

4) Pentru oopile de familii bune, oare 
nu dispună de mijloce, seu oând din una şi 
aceeaşi fatniliă se aşe4& mai multe eleve 
in institatu, se iertă o parte din onorara.

5) Pentru folosirea mobilei fia-oare 
elevă plâtesce 5 florini pe ana.

6) Pârăsindă eleva institutula ori când 
în prima jumătate a anului şcolara, este 
dftt6re a plăti jumătate diu suma mai susA 
arătdtă, după înoeperea semestrului ala 
doilea eleva plătesoe îotreguln onorara 
cbiar decă va părăsi institutula înaintea în- 
ekeerei anului.

7) Internele au sS aduoă cu sine ur- 
mătorele: 6 cămăşi, 6 ismane, 6 părechl 
oiorapî, 3 fuste, 4 camis6le, 1 saltea, 4 
oearoeafurl, 2 perne, 4 feţe de pernă, 1 
plapomâ, 2 prosâpe (ştergare), 2 şervete, 1 
taoâma, 1 ceaşcă ou linguriţă şi 1 pahara.

8) Institutula dispune de una medioâ 
regulata, oare urmăresoe neoontenita ou 
atenţiune starea sanitară a eievelora. La 
casa de b61ă însă atâta medioula, oâta şi 
medicamentele se plătesoa de eleve.

Obiectele obligate de inv^ţămentu: Reli- 
giunea, Limba maghiară, Limba germană, 
Limba româuă, Limba trancesâ, Aritmetică, 
Geografii, Istoriâ, Istoria naturală, Fisioă, 
Ctiligraiiă, Desemna, Lucru de mână.

Obiectele neobligate: Limba jenglesă, 
Limba italiană, Limba greoă, Grimuastioa 
şi dansa, înotata, Piano 30 f l . ,  Cânta 10 
florini.

Observare. Programele publioate mai 
nainte cu sunta valabile. Pe timpula ferii- 
lora se plătesoe 20 fl. pe lună.

Braşovă, îu luna lui Augusta 1893.

Cu stimă 

V a u t i e r ,
directoră şi proprietară de pensionata,, 

cruce de aurii pentru merite.

Nr. 5366-893.

PUBLICAŢIUNE.
Din incidentulu noului pericolu 

ameninţătorii de coleră se
prov6că, conformu înaltei ordinaţi- 
uni ministeriale de interne din 10 
Augustu a. c. Nru 68450, toţi hote
lierii, posesorii de ospetării şi hanuri, 
precum şi dătătorii de quartire private 
că pe lângă evitarea consecinţeloru 
legale, se anunţe acestei autorităţi 
pe toţi cei sosiţi din străinătate şi 
din ţera internă.

Anunţarea acesta are se se facă 
în 4iua proximă după sosirea res- 
pectiviloru şi în casu decă aceştia 
au sositu înainte de prân4u, în ace
eaşi 4i.

Tot-deodată se prov6că fiă-care, 
ca imediatu se arate acestei autori
tăţi ori-ce b61ă suspici6să de coleră.

Braşovu ,  16 Augustu 1893.

205,3—3 Căpitănatulu orăşenesc».

Ioan Zacharias
Braşovu, strada Vămii \r. 15.

’Şî recomandă P. T. publică

marele depou de ţoluri de cai
de lână, t a p e t e  de padimentu 
de lăţime simplă şi duplă, precum 
şi c e r ş e a f u r i  de patu din fa- 
bricele cele mai bune şi cu preţu
rile cele mai moderate. 5_5
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2- Ganz seid, bedruckte Foulards 85 kr. -
fotPte schwarze, weisse uttb farbige Scibcnftoffc rort 45 fr. bis fl. 11.65 per ITCeter — glatt, 
geftretft, farrirt, gemuftert, Damafte ctc. (ca. 2^0 oerfdj. ©ual. uttb 2000 rerfdj. ârbert, Deffttts itc.), 
portos uttb solifrei. ITtufter umgefjenb. Briefe foftett JO fr. uub Postfarten 5 fr. Porto nadj ber Scfytoetj. 

Seiden-Fabrik. Cr. H enneberg (K. u. K. Ejoflief.) Zürich.
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Casă de vendare
Casa din strada Catarinei Mr. (Braşovu) 

în stare bună, de nou reparată, în faţa s6relui, constându 

din 4 odăi frumâse, euhnă, 2 pivniţi boltite, grădina cu 

foişoru este de vendare, cu preţu convenabilu.

Informaţii se potu Iau la acea şî casă.
208 3-3
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Neapărat de lipsă pentru fiăcare familiă este

Cafena-Mals a Iui Kathreiner Kneipp
cu gustü de cafea bone.

Acesta pste avantagiosö că pote inlooni cafâua amestecată 
tu oichorie oferändü o cafea hrănit ore şi gustosă, un escelent su
rogat la cafea.De recomandat pentru femei, copii şi bolnavi.

Pâdiţ i-ve de i m i t a ţ i i  

Se află fn totu loculu. 29-52.) ‘A®-*10 cr-

O f i l i i  T f f  F  Turnătoria fle ferii si fabrica (Le mm
so c iet a t e  p e  a g t ii in  bu d a pest a

FABRICA ŞI BIROULÜ CENTRALÜ : BIROULÜ ÎN ORAŞtT ŞI DEPOSITULÜ :
VI., Külsö Yäczi-Üt VI., Podmaniczky-utcza 14,

Filiala depositului: V III., Iterepesi-iit 77 sz.

Garnituri de treieratü cu aburü şi cu vertejt (Göpel),
mai departe

Pluguri cu 2 şi 3 feare patent. SCHLICK
distinse cu mai multe premii din cele 

mai mari

Pluguri Rayol patent.,
Pluguri cu unu ferii sistemulu Rayol, 

1 originale S c l i l le k  şi sistemO T id a ts . 
Unelte pentru lucrarea pămentului, 

grape şi spărgetori de bulgări.

Maşini ie semănat! In raiuri „HALADAS“, patentate MM.
şi tote maşinele agricole.

Mori pentru curăţitulu cerealeloru, maşini pentru prepararea nutie* 

ţului, morî pentru uruiţii.
Maşini originale americane pentru legat.il snopii şi maşini pentiu co- 

situlu bucateloru, maşini de cosita erba, drumuri de feru transportabile 

pentru cânipu etc.
Preţurile cele mai effcine. — Condiţiuni favorabile pentru plată.

Preţ'iivt-C'iivewte la  ceveve gvcitis şt fvemeo.
18-18.
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D in tre  tó té h â r t i i le  p e n tru  ţig a re te  
este recunoscută de cea m a i bună. h ă rtia  
de ţig a re te  veritabilă franţuzesc»

» Le Gloria“

*
*
*
+
#
*

fabricaţiunea d-lorii

J O S I F Ű  B A R D O U  & F I L S
în PERPIGNAN—PARIS.

60 medalii de aurü, 16 diplome de onóre marî, 
20 diplome „Hors Concours

j^e G lo ria"  este hărtia, care în fineţă şi bunătate întrece 
tóté celelalte hărţii de cigarete ce esistă. 

L e  G lo ria “ este numai atunci veritabilă, decă fiă-care 
cărticica pórtá firma IOSIFU BARDOU & FILS. 

„L e  G loria“ se eíectuézá cu marginele netede seu cres

tate (perforate.) w  ̂
„Le G lo ria“ se efectuézá şi ca tuburi şi adeca intr o calitate 

neîntrecută de fină.
„L e  G lo ria“ este de căpetatu în Braşovu la tóté marche- 

tăniile şi băcăniile en-gros, precum şi la fiă-care debitantfi 
mai bunu de tutunü. 29 -52
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Lectiuni de Pianu.

Subsemnata, cu on6re face cu
noscuta, că

d ă l e c ţ i u n i  de p i anu,
cu  h o n o r a r  c i l  in i i .

atâtu la elevi începetori, precum şi 
la aceia, cari au mai înveţatfi.

Ca totă stima:

ELENA I. MANTSU,
211,1-2 Braşov, strada lăcătuşilor^ nr. 2.

OOOOOOOOOOOOOOOO

Băieţi
în cnartirn şi costt

în etate de 12— 18 ani, se primeseu 

cu tótá întreţinerea. — Desluşire dă

Domnulü Demetrlu Turcn,
com ersantu tn Blasiu.

fl C  0  E 1 T S A Ţ I E  

“ ■* U facü orologele de buzunaru,
0

Original Goldin remontoir, de Genf, acuma 
inventat. Aceste orológe lucrate admirabilă 
de elegantei, nu sé potü deosebi nici de spe
cialişti, de cele de aurft curatft. Gapacurile forte 
frumosft ciselate, na şi perde tasonulü şi pentru 
mersü regulata se garantézá in serisü pe ter- 
minü de 3 ani.
B ^ ' r r d i i l u  u n u i  o r o lo g iu  6  f l .

Lanţuri de Goldinü ou carabină de sigu* 
ranţă, fason sport, m ăr ol séu p a n ţe r ă  cu 
1 fl. 50 cr. Se da la fiâ-care orologiQ unü tocö 

gratis. Aceste orológe suntü deja înSroduse la oei mai mulţi amploiaţi ai 
căilor ferate austro-ungare. Se potQ prooara esclusive priu depoul centrolü:

( j)  193.3—3 ALFRÉD FISCHER, Wiena, I. Adlergasse 12.

Sz. 1504-1893. tk«.

Árverési hirdetményi kivonat.
A fogarasi kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatoság, közhírré teszi, hogy a 

brassói kir. törvényszékeik kucsulátai I le a n a  S za v u  Angelaehe és társainak An* 

gelaohe Anasztasia és társai elleni közösség ̂  megázüutetése iránti perében 1183/1893* 

sz. megkereavénye folytán a brassói kir. törvényszék (a fogarasi kir. járásbíróság) 

területéu levő Kucsuláta község hatáián f^kvö a kucsulátai 69. hrez. tikjvben A f 

103^, 104/j hrtsz. fekvőre 31 írt, 781 /t, 7B4/2 hrsz. fekv. 22 frü, fc51/2 hrsz. íkv. 28 

írt, 1055/2 hrsz. lkv. 16 frt, 1206/j hrtz. íkv. 1 írt, 1215/j hrsz. íkv. 5 írt, 1220 hrsz. 

ikv 12 frt, 1285 hr*-z. íkv. 9 írt, 1295 hrsz. lkv. 37 frt, 1383 hrsz. íkv. 24 fit, 274$ 

35 frt, 2762/j hrsz. Ikf. 62 írt, 3179/X hn-z. íkv. 68 írt, 3181/j hrsz. íkv. 65 írt, 

3538/j 3542/j hrsz. íkv. 55 frt, 3559/j 3561 hrsz. íkv. 41 frt. tz árverést, ezennei 

megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a tennebb megjelölt ingatlanok az* 

1 8 9 3  é v i s z e p te m b e r  l i ó  1 4 - ik  n a p j á n  «1. e . Í O  ó r a k o r  Kucsulata 

község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 

is eladatni fognak.

A 1 verezui szándékozók tartoznak - z ingatlanok becsáránuk 30% át készpénzben, 

vagy sz 1881: LX . törv. ez. 42 §-ban jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi 

nov. hó 1 éu 3333. ►z. a. kelt igüuuin. rend. 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpa* 

pirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: LX. t. ez 170. §-a értelmében a 

bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt- 

átszolgáltatni. ^

Kelt Brassóban, 1893 évi April hó 13 ik napján.

212. A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság,
Sz. 1 * 0 * —1893. tkvj.

Árverési hirdetményi kivonat.
A fogarasi kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Posortai Vu- 

t ia  J u o n  G a n e a  végrehajtatnak posortai Spiridon G-auea lui Jozse végrehajtás 

szenvedő elleni 40 frt tőkekövetelés és járul, iránti végrehajtási ügyében a brassói 

kir. törvényszék a fogarasi kir. jbiróság teiü'etén lévő Posorta község határán fekvő 

a pozsortai 84 sz. tjkben A f  182. 183 hrsz. fekvő végrehajtást szenvedett néhai 

Spiridon Ganea lui Jozsét illetett jelenleg ennek örökösei kiskorú Ganea Juon lui 

Spiridon és kiskorú Ganea Axente lui Spiridon nevükön álló fele részre 107 frt ki

kiáltási árban valamint ugyaucsak ezeknek és társtulajdonos Ganea George lui Jozse 

nevében álló a Pozsortai 84 sz. tjkben A f  218, 219 hrsz. lkv. 13 frt, 252 hrsz. íkv.

10 frt, 395 hrsz. fkv. 17 írt, 426 hrsz. fekv. 13 frt, 590 hrsz,, íkv. 18 frt, 758 hrsz. 

fkv. 3 frt, 838 hrsz. íkv. 5 frt, 969 hrsz. íkv. 9 frt 1057 hr*z. fkv. 4 frt. 1158 hrsz. 3 frt, 

1290 hrsz. íkv. 21 frt, 1349/t, 1349/2 hrsz. íkv. 187 írt, 1380 hrsz. fkv. 29 frt, 14# 

hrsz. fkv. 12 frt, 1518 hr-z. fkv. 22 frt, 1655 hrsz. fkv. 6 frt 1819 hrsz. fkv. 6 frt, 

2019 b. hrsz. íkv. 9 frt, 2084 hrsz fkv. 20 frt, 2227 hrsz. fkv. 5 frt. 2251 hrsz. fkv.

7 frt, 2298 hrsz. fkv. 9 frt, 2312 hrsz. íkv. 6 frt, 2390, 2391 hrsz. fkv. 19 frt, 2444- 

hrsz. íkv. 9 frt, 2516 hrsz. fkv. 9 frt, 2559 hrsz. fkv. 15 frt, 2664 hrsz. fkv. 4 frt, 

2665 hrsz. fkv. 4 frt, 2774 hrsz. fkv. 1 frt, 2793 hrsz fkv. 3 frt, 2955 hrsz. fkv. 7 

frt, 3248 hrsz. fkv. 12 frt az árverést ezennel megállapitot kikiáltási árban plrendelte, 

és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1 § 9 3 .  é v i  s z e p te m b e r  I ló  13-án 

d .  e« JLÖ ó r a k o r  Posorta község házánál megtarandó nyilvános árverésen a meg* 

állapított kikikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/0 át készpénzben, 

vagy az 1881. LX . t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 

nov. 1-én 3333. sz. a. kelt igaz-ágügyi rrinirzter rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes 

értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX . t. ez. 170 §. értelmé

ben a bánatpénznek a bíróságnál elöieges elhelyezéséről kiállított szabálszerü eiis* 

mervényt átszolgáltatni.

Kelt F o g a r a s o n , 1893 évi. márczius hó 29-én.

A fogarasi kir. járásbíróság mint telekköngvi hatóság.
Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.


